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He., ben, Vidéken,

A honatyák fizetésemelése.
Debrecen, november 26.

Az elégedetlenek, a zugolódók és a kö- 
vetelve-kérők közé, liir szerint, beállónak 
az országgyűlési képviselők is. Okét is 
nyomja az általános drágaság (még az 
egyptomi szivarok árát is fölemelték), illő 
tehát, hogy az ő napidijaiken is javítson a 
tisztelt haza, a melynek sorsán legtöbbet és 
legközvetlenebbül ők dolgoznak.

Nem visel egészen komoly külsőt ez a 
Ilii. Úgy látszik, inkább ötletnek eregették 
föl (s ha jól emlékszünk, koalíciós játszó-te­
rekről), hogy meglássák: mint fogadják a 
közvélemény szelei. Hiszen néha az sikerül 
ami a legnagyobb képtelenségnek és a leg­
szélső valószínűtlenségnek tetszik.

A töméntelen érv helyett, amely e kö­
vetelés ellen önként kínálkozik, csak egyet 
mondunk: nem illik ilyesmit kívánni. Na­
gyon sok esetben az illendőség törvényei 
erősebbek, mint akár a logikáé, akár az er­
kölcsé. Nem illik például a vendéget meg­
zsarolni; nem illik valakit egy üzletről lebe­
szélni, hogy azt magunk csináljuk meg; 
nem illik magunknak a fényűzésre módot 
kérni, mikor másokat a takarékos életre aka­
runk szoktam"; nem illik a túlzott önzést ér­
vényesíteni oly helyen, a melyet az önzet­
lenség színpadának tüntetünk föl a publi­
kum előtt.

politikai napilap. \ • '‘.RÁ /

Felelős szerkesztő:
^ E G E Ü (j S L- Q R Á H T

M n tr e- íLUdÓk 'ÍS ‘«P'ulaMono.ok:
JLQJLPM * H H é> KBONOVITZ,

Szerkesztősé* és UlndőbWalal,

debreczen,
Piacz.utcza 47. és 49. szám.

Hogy ezek közül melyik illik jobban a 
képviselői napidijak felemelésének ügyére 
abban tessék választani. A példák mellé itt 
a valosag: az ország szinte zug a panasz-
I ? békétlenségtől, amely a társada­
lom különböző osztályaiból, szinte forradal- 
‘in íangsulylyal kitör. Valamennyi a jogos 
vágj a meg nem törhető önérzet erejével 
fordu az állam felé és kéri sorsának javítá­
st. Az allam emberei pedig vállalják a 
1 ossz, a színtelen, a fukar, a gőgös munka­
adó látszatát, noha kétségtelen, hogy az el- 
enkező szerep nekik is kedvesebb lenne, 
e takarékoskodni és mindenütt méltányos­

nak lenni alig lehet; legfölebb az a vitás 
hogy vájjon nem ép ott a legridegebb-e az 
u am érdekeinek védője, ahol a takarékos 
politika mellett is a legtöbb jóindulatnak 
lenne helye.

S most már próbáljuk ebbe a képbe, 
annak bántó, sötét részletei közé beillesz­
teni a honatyát, aki azt mondja: „A szi­
vem majd meghasad értetek, — de az én 
gyomrom is korog s előbb jól kell laknom, 
hogy rólatok gondoskodhassam.“

Kétségtelen, hogy a képviselőnek is jo­
ga van a megélhetésre s a haza nem kíván­
hatja (bár a legtöbb esetben igy van), hogy 
a képviselő a honszerelemre rá is fizessen 
Lehetne arról is szólni: ha a nemzet azt 
akarja, hogy a népképviselői hivatást min­
denki vállalhassa, akit a tehetsége erre al-

.
fia folytat. Követeli, ez a feltétele a további 
anyagi támogatásnak, hogy megházasodjék 
es a sima parkett elegáns viveurje nőül ve- 
Rye I crnandeot, a „falusi ártatlanságot.“

Párisi szinházaítból
Irta: Balázs Jenő.

Páris, noveinbei második fele. gve rom 'mű ■ -
M piorro Wnif xiin„riA "I •. . ,/e 1 en andeot, a „falusi ártatlanságot,ívi. Merre Wolf, allando jo karikatúra: Roger kenyte en-kelletlen envedelmockpriik anyag; pisze orr szögletes mozdulatok, ké- j képzelhető mennyir“eIgÄ 

nyelemszeretet, kopasz fej. kis cilinder etc. j nandeot, aki 17-18 évét a bálfermek vilá-' 
fcgy színházi viccelődés megfigyelése, hogy; gatól jó messze töltötte s aki szive egész 
aszennt, amint ülve vagy állva dolgozik, váJ- ifjú tiizével szereti Don Juan urát. Roger a 
tozik a munkája karaktere is. Állva csupa lehető leghidegebben, sőt kíméletlenül bánik 
irónia, gúnyolódás, sőt rosszakarat; ülve feleségével. Alig van otthon hangsulvozz-i 
csupa gyöngédség, szentimentalizmus és hogy gyűlöli Fernandeot; sohasem fogja 
majdhogynem melanchoha. Az „Ingovány“-t szeretni; és folytatja a legényéletet amenv- 
tehát allva írhatta c megállapítás érteimé- nyíre csak teheti. Szegény Fernande tűi­
ben; míg a Marionetteknél egy ideig iilhc- szenved, de mikor három heti távoliét után 
tett, majd megunva az ülést, allva folytat- Roger hazatér (régi barátnőjét látogatta volt 
háttá. A szentimentalizmust ugyanis sok- meg) és egy barátja estélyére megy esrve- 
szor erős irónia váltja fel. Sőt ha tovább dűl, Fernande követi. S látjuk Nizerolles fé 
merek rnenm a következtetésben: néha nyes szalonjában általános csodálkozás kö- 
megdobbento sokáig ott felejtette magát a zött, látjuk Fernandeot ragyogó estélyi öl- 
karosszékben, mert tényleg bántóan szenti- tözékben, egy demimondaine allureieivel 
mentális néhány jelenete, majd hirtelen meg- büszkén flörtölni Roger barátjával Vareinc- 
gondolta magát, felállott s a másik végletbe nel. Roger alig hisz szemének (nekünk né­
ragadtatva, szinte brutálisán kemény legény, zöknek is nehéz elhinni az 1. felvonás Fer- 

A Marionettek mi vagyunk, mi emberek nandeja után). A változás oka: a nagy szere- 
a szerelem kezében. lem; Fernande igy akarja meghódítani Don

Roger Mouclars, az előkelő szalonok Juan urát.

kalmassá tesz, akkor ne csak a vagyonosok­
nak adjon ehhez módot. Ma, nem szólva a 
választási költségekről és a költségekre föl­
vett valtókölcsönök jelentékeny kamatairól, 
a képviselő Budapesten nem élhet meg a na- 
pidijátalányból, s legkevésbé sincs kárpótol­
va a veszteségért, amelyet a vidékhez kö­
tött mindennapos mesterségének elhanyago­
lása miatt szenved. De ha mindezek kétség- 
telen tények is —- amelyeken különben a na- 
pidijátalány fölemelése nem sokat változtat­
na a képviselői napidijak megbolygatásá- 
ra alkalmatlanabb időt nem találhattak volna 
mint a mostanit.

Ezt minden valószínűtlenség ellenére, a 
melyet a fönti hir magán hord, cl kellett inon 
daru. Nem szabad a forrongó osztályok el­
keseredését fokozni az olyan föltevésekkel, 
hogy a tanárok fizetésrendezésére, satöbbire 
nincs pénz, de a honatya urak fizetésemelé­
sére telik. Amikor a körülmények szinte 
minden oldalon az igények bizonyos mérsék­
lését, a lehető lemondást, s a tiirő várako­
zást kívánják az országtól, ne legyenek a 
képviselők türelmetlenek és tanuljanak ők 
legjobban lemondani.

Ha a képviselők az ország hajójában az 
elsők s a kapitányok szerepét viselik, ak­
kor cselekedjenek a kapitány példája sze­
rint. Amikor a hajón baj van, a kapitány meg 
várja, amíg mindenki elmenekült s azután 
megy ő a biztosra. Ép azért, mert neki leg-

■whw .„vyuv.mo, az előkelő szalonok 
kedvence, elkölti a rendelkezésére álló va­
gyont és dúsgazdag anyja nem hajlandó to­
vább is elösegiteni a léha életmódot, amit a

de s a szerelmes Vareine. Vareine vallomást 
tesz, a távoli zene erősbödik, görögtiiz vi- 
kigit be az egyik ablakon. Tableau. — Az- 
utan jönnek az apró cselek, félreértések és 
ébresztik, élesztik, erősitik Roger féltékeny­
ségből kipattanó szerelmét. Mikor egy hold­
fényes (!) este a telefonnál éri feleségét, aki 
V areme esdekléseit utasítja vissza, de aki­
nek beszélgetését nem jól érti, Roger úgy 
íiszi, hogy Fernande tényleg megcsalja és 

I erzi- h°Sy szerelmes lett a feleségébe. Fer- 
nande célhoz ért. Lassan-lassan minden ki­
derül és Roger az első szerelem varázsával 
ságát' a gyU ° 1 házasság mennyei boldog-

I íiar,abl ,A falusi ártatlanság hirte­
len elhatározással a legmerészebb detni- 
mondaine allurejeit veszi fel és kész az ered­
mény: a hideg s konok férj lángoló szere­
lemmel er meg a házi tűzhely békés mele­
géhez. Matematikai pontossággal van kiszá­
llítva a darab. Vareinevel nem teljes közön- 

bosseggel flórtól az asszony s a fiatal ember 
tényleg erősen szerelmes Fernandeba; ez 
csak gyorsítja s biztosítja a hatást: Roger 
ineg élését. Egyetlen egy est, a Nizolles bál­
ja eleg ehhez a tökéletes átváltozáshoz, 
ienyleg Marionetteknek kell lennünk, hogy

o

szédos termekben halk’zene, majd ének,°”a' lla'ilven gvorsmfvéve? Jm- unnii"k’ ,log^ 
ragyogó fényi, teremben^ egyedül Fen,an-

Árjegyzékkel és legelőnyösebb árajánlattal 

szívesen szolgál

Legújabb szerkezetű »Államgépgyári« gözcséplö 
készletek, 1911. évi gyártmány, benzin-, szivógáz 
és nyersolajlokomobilok, losonci egyszerű és kom­
binált vstőjjépok, resicai acélekéSr, boronák, 
valamint egyébb talajmivelöeszközök, rtipavá- 
BÓk, szecsk»vágók, kuliortoamorzsolók, 
eredeti Kalmár-féle gabonatisztitórosták stb. stb.
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először lett volna módjában megtenni. 
honatyáknak is legkönnyebb lenne a maguk 
fizetését megjavítani. S ép azért úgy kellene 
enni, hogy amikor minden elégedetlenséget 

kibékítettek s minden siró igény elhallgatott 
-- akkor következzenek a képviselők a fize 
tésemelés sorrendjére.

legal.
A képvlselöház ülése.

Az ügyésznek a válóperekben való sze­
repéről folytattak ma is hosszas vitát a per­
rendtartás részletes tárgyalása során. Már- 
már ug ylátszott, hogy — közel lévén az in­
dem™ tás sürgőssége — ennél a szakasznál 
megreked a perrendtartási javaslat, mert Po- 
lónyi erősen agitált az ügyésznek szánt sze­
re pellen s iveket is köröztetett, hogy névsze- 
1 ‘"ti szavazással emeljen gátat a gyors elin­
tézés elé. Székely igazságiigyminiszter azon­
ban sikra szállott az ügyész mellett és mind­
össze a Sághy-féle módosításra volt hajlandó, 
amely fentartja ugyan az ügyész szerepét, de 
nem ad neki nyomozó jogot a válóperekben. 
E módosítással azután elfogadta a Ház a sza­
kaszt s Így az utolsó akadály is elhárult a ja 
vaslat Htjából. Rövid fél óra alatt azután végig 
futottak az összes szakaszokon s ezzel rész­
leteiben is letárgyalták a perrendtartási ja­
vaslatot. A részletes vita befejezését arra hasz 
nálta föl a Ház, hogy meleg ovációkban ré­
szesítse a törvényjavaslat megalkotóját és 
előadóját, Plósz Sándor volt igazságügymi­
nisztert.

Részletes tudósításunk itt következik:
Ncivay Lajos alelnö-k negyed 11 órakor 

megnyitja az ülést s bemutatja a képviselő- 
házhoz beérkezett kérvényeket, melyeket 
kérvénybizottsághoz utal át.

Rátérnek a perrendtartási javaslat rész­
letes tárgyalásának folytatására.

Az ügyész a válóperekben.
, . Rezső a 644. szakasz módosi-

11 i Blanar Bé!a javaslatát kifogásolja. 
Mert abban az esetben, ha a házasfelek haj­
landók a kibékülésre, nincs szükség ügyészre, 
de fo.osleges akkor is az ügyész, ha a felek

Bántóan sablonos a velencei estély muzsi­
kás flöftölése, a hatás kedvéért holmi ho­
mály görögfény beállítása. Sablonos, de ked­
ves alak a Fernande nagybácsija, de Fer- 
"e,v;.,a.iyó ore8: ur, aki a fiatal asszony egész 
taKtikaját vezeti. Szép és értékesen finom az 
első felvonás Fernandeja. Roger asszonyté- 
máro! beszélget távozó barátjával. Fernande 
belep, relénkén visszahúzódik. Hallja Roger 
utolsó szavait. Roger hidegen, bosszúsan 

aJÁ' 2 IJ’?dt szerelmesen várja az ura be­
szédét, tz bejelenti, hogy ez estét ismét tá­
vol fogja tölteni. S jön Fernande, a gyötrő­
dő, gyönge asszony szelíd kérése, esdeklése 
Könyörgése, szerelmi vallomása és minden 
szenvedése. Azután igen érdekes jelenet a 
Kogere a Ill-ik felvonásban, amikor teljes 
erővel kapja meg a szerelem Fernande vélt 
hűtlenségének hatása alatt.

uösszevéve. mégis, mikor az 
automobilok hosszú sora elszáguldott a Co­
rn/? írar!caise keddi elegáns közönségével 
ÍJ/ Comedie elegáns napja), bizony alig 
.ondolunk a Marionettek problémájára, a

™f'lyre, akart “Ryan nyúlni, de nem 
-I-V sikerrel Mindazonáltal élvezetes há-

"a'píerrp Wnif t?,tö!tönk. el mellette, mert 
V ‘ ‘elre golfnak nincs is sok mondani va- 
S’f a' keveset, amit mondani akar, azt 
f, F'fn mo'jdja. S olyan kifogástalan elő- adasban.jnmt ahol Mucc Pierat (Fernande)

nem fognak kibékülni. Semmi szükség arra, 
liogy a bilót, aki átvizsgálja az ügyet, az 
ügyész meg ellenőrizhesse. Véleménye sze­
rint az egész szakasz átjavitandó, mert az 
ügyésznek a perben semmi szerepe nem le­
het. Hozzájárul Sághy Gyula módositásáhaz 
is, d eragaszkodik benyújtott módosításához.

. Nősz Sándor előadó azt monja, hogy a 
házasság nemcsak magán, hanem közügy is. 
Az állam érdekelve van egy házasságban. Az 
ügyész szerepe a közérdek védelmére van 
Az állami érdeket a törvényhozásban pedig 
az ügyészség képviseli. Nem igaz, hogy az 
ügyész mindig a vád szerepét vállalja, mert 
nem vádolhat akkor, ha adatokkal nem ren­
delkezik. Amennyiben a Ház nem hajlandó az 
igazságügyi bizottság javaslatát elfogadom, 
úgy Sághy Gyula módosítását ajánlja.

Székely Ferenc igazságügyminiszter azt 
mondja, hogy az ügyészség fontosságra néz- 
ve_, csak egy nevet kellene megemlíteni, aki 
előtt mindnyájan meghajlunk. Az állam köz­
érdekeit képviseli az ügyészség és más a 
francia ügyészséggé. A mi a cim átdolgozá­
sát illeti, nem helyesli, hogy a javaslat visz- 
szautasitsak az giazságiigyi bizottsághoz. Ki­
jelenti, hogy Sághy Gyula indítványához hoz­
zájárul és azt el is fogadja.

Ugrón Gábor, a Ház határozatképességé­
nek megállapítását kéri.

tinók kijelenti, hogy a Ház határozat-ké­
pes.

Ulan ár Béla módosítását visszavonja.
. A Ház elfogadja Sághy Gyula módosítá­

sát.
A békéltetési eljárás.

A 645. szakaszhoz Polónyi Géza szólalt 
fel. Hangoztatta, hogy az előzetes békéltetés 
ellentétben áll a házassági törvénynyel, a mos 
tani állapot föntartását óhajtja.

Plósz Sándor előadó azt vitatja, hogy a 
szakasz intézkedése helves.

A szakaszt változatlanul elfogadják.
A 646. szakasznál
Sághy Gyula az igazságügyi bizottság 

javaslatával szemben az eredeti szöveg hely­
reigazítását kéri, vagyis annak kimondását, 
hogy váló per esetén költségkímélés szem­
pontjából a birói békéltetésen ügyvéd ne ve­
gyen részt.

, Uarvai Fiilöp védi az igazságügyi bizott­
ság álláspontját, amely fakultative megenged­
né az ügyvédnek a békéltetésen való megjele­
nését.

Székely Ferenc igazságügyminiszter saj­
nálja, hogy ebből a kérdésből ügyvédi kérdés

lett. Az eredeti szöveg kizárt a békéltetésről 
mindenkit, ügyvédet és barátot

Potónyi Géza: Házi barátot. (Derültség) 
Székely Ferenc igazságiigyminiszter • 

Most is az az álláspontja, hogy a békéltetésre 
ne engedjünk senki idegent.

Nagy Emil szintén a régi szöveg mellett 
foglal állást. (Helyeslés.) ett

Vázsonyi Vilmos az igazságügyi bízott ság álláspontja mellett érvel. 0tt"
Polónyi Géza, Plósz Sándor és Márkus 

László felszólalása után Sághy Gyula mórin 
sitását a Ház elfogadta. '

Elnök az ülést 10 percre felfüggeszti 
10 perc után

Az utolsó akkordok.
A szünet után a 757-ig vita nélkül meg­

szavazták a szakaszokat.
A 758. szakasznál, mely a községi bírósá­

gok illetékességéről szól, Polónyi Géza kifo- 
gasolja, hogy a javaslat szerint az 50 koronán 
alóli perekben a felperes a könyvilletősége he­
lyen levő járásbíróság előtt is perelhet. Ennek 
az intézkedésnek a szegény nép érdekében 
való kihagyását indítványozza.
... Székely Ferenc igazságügyminiszter hoz­

zájárul az indítványhoz.
A következő szakaszokat vita nélkül el­

fogadják s ezzel a perrendtartási javaslatot 
részleteiben is^ megszavazzák.
„ Áz utolsó szakasz fölolvasása közben 
/ lösz Sándor előadó összesezdi Írásait és le- 
megy az előadói székről, mire a Ház minden 
oktalan harsogó kiáltás tör fel:

—Éljen Plósz Sándor!
Székely Ferenc igazságiigyminiszter és 

a képviselők egész serege odasietnek Plósz- 
hoz és melegen iidvözlik.

_____________________ 1910. november 21

és M. Grand (Roger) vezetésével minden 
szereplő a tehetsége legjavát adja, bizony 
okkal rosszabb darabot is szívesen végig 

hallagatunk.

Sokkal értékesebb sikert ért el, már 
ermészetesen a maga nemében, a Palais 

f-.oyal uj_ bohózata, a „Million“. Az újjászer­
vezett társulat excellált ebben az egészsé­
ges humoru, minden pikantériamentes, mu- 
attatő, jobbnál-jobb jelenetekben gazdag 

darabban.
A Montmartre 6-ik emeleti szobájában 

Michel a festő, Prosper a doktorjelölt. Louis 
az újságíró közös háztartást visznek. Állandó 
pénzzavar ellenére is állandó a jókedv. Né­
ha-néha benéz Beatrice, aki jóravaló, tisz­
tességes leány s zongoratanitással keresi ke­
nyerét és segit a három bohémnek a takarí­
tásban. Mint a villám, üt le a kis fészekbe 
a sorsjegyhuzás. Michel sorsjegye egy mil­
iőt nyer. De a sorsjegyet egy kabátzsebbe 

tette, a kabátot pedig csak az imént adta rá 
egy apachera Beatrice. Az apache a rend­
őrség elől menekülve ugrott be az ajtón s 
rohant el a Beatrice adta kabáttal.

, Es elkezdődik az üldözés, a keresés, ku­
tatás. Jönnek a jelenetek, melyeknél meg 
nem alj az ember a nevetésben 9 órától éj- 
félig. Grochard, ez az apache neve, egy ócs- 
kas boltot tart fenn álnév alatt s ott árul-

------------- .—- tzz.?z-.uzsr
A nemzeti munkapárt értekezlete. Az

országgyűlési nemzeti munkapárt e hó 27-én 
vasárnap este hét órakor értekezletet tart, a 
melynek tárgya a magyar királyi állami 
számvevőszék elnöki állására való hármas 
jelölés: fél hét órakor ugyan e célból a párt 
jc'ölő-bizottsága ül össze. A képviselőház el­
nöke a Ház keddi ülésében fogja az állami 
számvevőszék elnöki állására vonatkozó 
hármas jelölést megtenni; első helyen Thu- 
róczy Vilmos országgyűlési képviselő titkos 
tanácsost, második helyen Dárday Sándort, 
az öKamii számvevőszék elnökét és harma­
dik helyen egy horvátot jelölnek.

Síltja egy társával a lopott holmit, itt eladj; 
a kabátot egy tenoristának. A rendőrség jör 
keresi Crochardt, aki kereket old s ott hagy 
ia Michelt és Louist, akik a kabátért jöttek 
A rendőrség apacheoknak nézi őket s nyom 
ban letartóztatja a két ártatlant. A depotbó 
11 sy. menekülnek, hogy Louis chloroformma 
elaltatja az egész rendőrszemélyzetet. Tab­
leau! Keresik a tenoristát. Beatrice, aki a; 
énekes zongorakisérője, magára vállalja 
hogy megszerzi tőle a kabátot. Minden csel 
megpróbál hogy a tenoristán levő kabáté);

ícliel kezébe juttassa. Végre sikerül kézbe 
kapni a szerencsétlen ruhadarabot, amit siei 
kidobni az ablakon az utcán várakozó festő-
! í • De,' 1 : a kabát e£V éP akkor az ablak 
alatt rohanó automobil tetejére esik. Vége' 
De mégsem! Crochard szolgálatot teendő 
mentett!11 ak’ akl ,a rendőrség keze közül 
i!lu'1? 0 me-g.a betor°t, egy egész apache 
ada[ mozSQS.t a kabát kézrekeritésére. A 

mi síkéiül is és a derék apache a kabáttal a 
sorsjegygyej együtt megszerzi Michel szivét 
is Beatricenak, aki titkon régen imádla a 
szimpatikus festőt. J a

Es mindez oly routinirozott ügyesség­
gel bonyolódik, bontakozik, mint ahogy azt 
a francia bohózatoktól megszoktuk Kitiinn tvpnsok és Ittbleattk. Itt »SjTÄ 
de police, az állandó tréfaanyag. A minap a 
Montmartreon járva, egy kirakatüveg köp-p/ . ~------------ ------- niidKamveg KO

teríts ac»"
jatekoK óriási választékban ííZcúó • ay-g . / í. éLe gy^Ime
ixtóotf irtó m.n,|| kaphatok UOSI itklűSIlal (volt s«“lik hiz
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A debreceni Kossuth-szobor. A jövő évi esküdtek.
Értekezlet a városházán.

Debreczen város Kossuth-szabar bizott­
sága tegnap délelőtt 11 órakor Kovács Jó­
zsef polgármester elnöklete alatt illést tar­
tott, amelyen jelen voltak: K. Tóth Mihály 
dr. kulturtanácsnok, Roncsik Lajos főszám­
vevő, Aczél Géza főmérnök, Csóka Sámuel 
tanácsnok, Kardos László, Kardos Albert dr. 
Boldizsár Kálmán dr., Márk Endre dr., fejér 
Ferenc dr., Szilágyi Imre, Tóth István, Ke- 
nézy Gyula dr., Balkányi Miklós dr., Szent- 
királyi Tivadar, Tóth Emil dr. jegyző.

Kovács József polgármester bejelentette 
hogy Margó Ede szobrászművész levelet irt 
hozzá, amelyben tudatja, hogy a Kossuth- 
szobor agyagmintáját egyheted résznyi nagy 
ságban elkészítette.

Közölte továbbá a bizottsággal, hogy 
küldjenek ki nehány tagot, akik a szobrot 
majd megtekintik.

Az ülés kiküldte Aczél Géza főmérnö­
köt, Könyves Tóth Mihály dr. kulturtanács- 
nokot és Kenézy Gyula drt. Fölkérik ezenki 
vtil Tüdős János dr. és Bakonyi Samu or­
szággyűlési képviselőket, akik amúgy is Pes­
ten vannak, valamint művészi szakértőként 
Alpár Ignácot, Horvay István és Szamolov- 
szky Ödön művészeket.

" Aczél Géza főmérnök azután az első pá­
lyázat alkalmával a szobrok részére emelt 
bódéban alkalmazott állványok készítéséről 
szóló számlát mutatta be, amelyet a tanács 
nem akart kifizetni.

A bizottság azonban a számlát jogosnál 
mondta ki, mert a munkák valóban megbízás 
ra készültek s erre vonatkozóan is kimondta, 
hogy annak kifizetésével a polgármestert 
bízza meg.

Megbízható címtár csakis a Debreczen! 
Független Újság Képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis ugv kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőinknek 
Ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

panása üti meg a fülem. Odanézek és egy 
borüzlet kirakatüvege mögött áll teljes dísz­
ben a sokat viccelt agent, rázza a fejét s üti 
a fehér bottal (ezzel állítja meg a járókelők 
nagy örömére az egész járműforgalmat) jo 
erősen a kirakatüveget. Oly jól van felöltöz­
tetve ez a fabáb, hogy nem állja meg az em­
ber mosolygás nélkül. Szóval ez az agent 
oly elevenséggel karikaturázva van beállít­
va a bohózatban, hogy a színház csak úgy 
visszhangzott a nevetéstől. Pedig minden íz­
léstelen túlzástól tartózkodik a két ötletes 
szerző. Ott az apache, aki a legkülönfélébb 
módon ugrik meg a rendőrség elől s álruhá­
ban parolázik az ambiciózus rendőrbiztos­
sal, aki szerencséjének tartja, hogy az angol 
sportsinannak vélt betörővel kezet foghat. 
Crochard pedig egy-egy menekülés után 
megelégedetten mondja „Jádore mon mé- 
tier!“

Nem sok idő kell hozza, hogy ez a sike­
rült bohózat egész Európát diadalmasan 
megjárja. S nyugodtak lehetnek a párisink, a 
kik mostanság igen nyugtalankodnak. Nyug­
talankodnak, mert a francia darabokat mind­
inkább nehezebben helyezik el külföldön s 
hogy a külföld kezdi erősebben önmaga el­
látni a repertoirját. Ha tudunk is jobb Mario­
netteket produkálni, de a Millió genrében 
egyedül állanak.

Az 1911-iki fölajstrom.
A debreceni kir. törvényszéken a múlt hó 

27-én sorsolták ki azokat a polgárokat, akik 
a jövő 1911-ik évben esküdtszék elé kerülő 
bűnügyekben Ítélni lesznek hivatva. A sorso­
lást eszközlő bizottság, melyben Kulin Imre 
törvényszéki elnök elnökölt, tagjai voltak: 
Baróthy Béla és Tóth Aurél dr. törvényszéki 
bírák, Scholtz Elemér dr. törvényszéki jegyző 
s az aktusnál Rickl Antal, Török Bálint, Deb­
receni Lajos, Popper Mór dr. és Polgári Bá­
lint szerepeltek, mint bizalmi férfiak. Kisor­
soltak 360 esküdtet a főlajstromba és 100-at 
a helyettes lajstromba. A főlajsrornban fog­
alt esküdtek neveit itt közöljük:

Aberle Raimund gépész mérnök, Aczél 
Henri kkönyvkereskedő, Ackerman Pál bank­
hivatalnok, Alber Kálmán mülakatos, Almási 
Ferenc bizt. hivatalnok, Andorffy Béla hen­
tes, Antalfy Ferenc könyvkötő, Arányi Árpád 
gyógyszerész, Aszmann Ferenc kereskedő.

Bacsó Dezső dr. ügyvéd, Bakos Tibor 
rajztanár, Bakóczi András birtokos, Balázs 
Bertalan dr. ügyvéd, Balkányi Miklós dr. ügy­
véd, Bállá Lajos asztalos, Bulla Mihály szabó, 
Balogh Géza dr. ügyvéd, Balogh Péter birto­
kos, Barna László dr. ügyvéd, Barra Gyula 
bankhivatalnok, ifj. Barta Dániel kovács, Bar- 
ta Lajos asztalos, Bariba Mihály lakatos, Bar­
iba Ferenc nyug. adótárnok, Bay István dr. 
ügyvéd, Banolicza Pál főgépész, Bánk Árpád 
kerékgyártó, Bárány Henrik lakatos, Bárdos 
Géza kér. társ. titkár, Beck Antal mag. hiva­
talnok, Benedek Lajos mérnök, Benkő Lajos 
dr. közjegyző helyettes, ifj. Berényi Gábor 
mag. hivatalnok, Berényi Lajos ny. máv. fej­
ügyelő, Bern át Jenő kereskedő, Bernfeld Sá­
muel kereskedő, Bcrzőffy Vince bankhivatal­
nok, Besenyői Gyula müasztalos, Beznák Ala­
dár bizt. hivatalnok, Békés Gyula birtokos, 
Bikfalvi László hentes,, Biró Pál birtokos, Bi- 
sutka István építész, Blatner Kálmán keres­
kedő, Bodnár József asztalos, Borbély Ferenc 
ny. honvédszázados, Bornemissza Károly 
ny. máv. főkalauz, Borús István kereskedő, 
Borzsovay Jenő dr. ügyvéd, Bozóki Mihály 
tímár, ifj. Bozzay Pál bankhivatalnok, Böször 
ményi Kálmán csizmadia, Bőr István birtokos, 
Brünn Zsigmond fakereskedő, Bundi Sándor 
sertéskereskedő, Busi András gazdálkodó.

Csanak János birtokos, Csapó Péter bir­
tokos, Csath Sándor dr. ügyvéd, Csáthy Fe­
renc könyvkeerskedő, ifj. Csobai Péter bir­
tokos, Csobán István birtokos, Csontos Gyula 
asztalos, Csűrös Béla tanár, Cziczó Lajos ci­
pész.

Daku István hentes, Dankó Imre ny. ta­
nító, Dapsy Miklós fodrász, Dankó Jenő dr. 
tanár, Darvas Izidor vezértitkár, Darvas Mik­
sa kereskedő, Dávid Zoltán kereskedő, Dávid 
Jakab kereskedő, Deutsch Ignác üzletvezető, 
Deutsch Lajos kereskedő, Dessert Gergely 
géptulajdonos, Dézsi Imre birtokos, Dietrich 
József birtokos, Diószegi István birtokos, 
Dómján Imre tímár, Dorsch Hugó asztalos, 
Dóczy Emil dr. ügyvéd, Dóczy Imre isk. fel­
ügy. tanár.

Ecsedi István birtokos, Ehrenfeld Miksa 
bérlő, Eisler Mór dr. ügyvéd, Elbel Tibor dr. 
közjegyző helyettes, Elek Ferenc cipész, Em­
ber Ernő dr. ügyvéd, Emerich Zsigmond 
bankhivatalnok, Éngesszer József ügynök, 
Erber Ernő kereskedő, ifj. Ertsey Károly ke­
reskedő, Erdei Kálmán birtokos, Erdei László 
kovács, Erdei József birtokos, Erdei András 
dr. ügyvéd, Erdődi Lajos építész, Éva Péter
szabó. , ,

Farkas Andor szállító, Farkas Ignác dr. 
ügvvéd, Farkas Sándor cipész, Fazekas Imre 
vállalkozó, Fazekas Lajos tímár, Fábián Fe­
renc hentes, Fábián László kocsigyáros, Fe­
hér Ignác üzletvezető, Fehér Sándor hentes. 
Fekete László vasöntöde túl., Fejér Ferenc 
dr. ügyvéd, Fényes Mór szabó, Fiók Károly 
tanár, Fisch Lajos bankigazgató, Fischer 
Ernáiméi fakereskedő, Fischer Lipót ügynök, 
Fogarasi György birtokos, Forrai Ernő bir-

tokos, Földes Sándor műszerész, Frank Já­
nos tanár, Friederi Gusztáv cukrász, Frigyesi 
Jakab bankigazgtaó, Fritsch Károly keres­
kedő, Fuchs János asztalos.

Ganovszky László kereskedő, Gara Ala­
jos birtokos, Gassner Géza tkptári cégvezető, 
Gábor Jenő dr. ügyvéd, Gácsér József tanár, 
Gaál András birtokos, Geiger Miklós dr. ügy­
véd, Gerstner Kálmán kereskedő, Gévay Béla 
dr. ügyvéd, Glück Béla sörkereskedő, Gold­
berger Adolf üzletvezető, Goldmann Ármin 
dr. ügyvéd, Gondi Sándor tanár, Gömöri Li­
pót pincér ügynök. Grausz Márton dr. ügy­
véd, Grizmann Gyula cipész, Grósz Nagy Fe­
renc gyógyszerész, Grósz Mór kereskedő, 
Gulácsy Sándor dr. tigyv. jelölt, Gutfreund 
Sámuel dr. ügyvéd, Gyarmathy Pál keres­
kedő, Gyarmathy József csizmadia, Gyémánt 
Dezső kereskedő, Győrífy Károly nőiszabó. 
Báró Győrffy Miklós pintér, Gyurcsány Béla 
ecetgyáros.

Halmágyi József kér. ügynök, Harsányi 
Gábor hentes, ifj. Harsányi István birtokos, 
Hauer Bertalan vendéglős. Hajós Géza keres­
kedő, Hegedűs István csizmadia, Hernádi Pál 
kereskedő, Hidvéger József bérlő, Hirsch- 
tnann Horváth Henrik terménykereskedő, 
Hoffmann Sándor nyomdatulajdonos, Hor- 
nyák Lajos máv. nyugd. Horogh Pál dr. ügy­
véd, Horváth Andor birtokos, Horváth Ferenc 
birtokos, Horváth Sándor dr. ügyvéd, Hor­
váth János birtokos, Horváth József sertés- 
kereskedő, Hónig Emil sókereskedő, Hódy 
Béla dr. ügyvéd, Höfflinger József ny. főka­
lauz.

Irinyi István dr. ügyvéd.
Kardos Béla kereskedő, Katona István 

szappanos, Katona Péter fazekas, Kállai And­
rás asztalos, Kálmán Lajos kereskedő, Kán­
tor István kereskedő, Károlyi Sándor ^építő­
mester, Kecskés István gazda. Kegyes Ferenc 
sírkő árus, Kelemen Gábor birtokos, Kerpely 
Kálmán tanár, id. Kertész István birtokos, Kil­
ler Viktor bankhivatalnok, Király Gyula csiz­
madia, Kiss Kálmán H. é. vas. könyvelő, Kiss 
Lajos gondnok, Kiss Sándor dr. ügyvéd, Ke- 
resztessi Kiss József dr. ügyvéd, Kiár Andor 
bizományos, Klein Ignác kereskedő, Kleinráth 
János ny. főraktárnok, Komlóssy Imre dr. 
ügyvédjelölt, Konrád Gyula ny. p. ii. titkár, 
Kontsek Kornél kereskedő, Kormos Béla bir­
tokos, Kovács Gábor dr. jogtanár, Kovács 
Péter gazdálkodó, Kovács József szűcs, Kohn 
Hermann bőrkereskedő, Kölcsey Sándor dr. 
ügyvéd, Körösi János dr. ügyvédjelölt, Kraj- 
nik József szatócs, Kripkó Károly kerékgyár­
tó, Kubek Sándor gyógyszerész, Kun Mihály 
dr. ügyvéd, KupTer Jenő mészkereskedő, Kú­
rián Gyula órás, Kuthy Béla ny. főmérnök, 
Lajos István birtokos, László András ács, 
László Zsigmond állatorvos, Leitner Gyula 
kereskedő, Lengyel Zoltán dr. ügyvéd. Letz­
ter József fényképész. Lédig Dezső birtokos, 
Léhmanu László vállalkozó, Lichtschein Jenő 
birtokos, Liedermann Hermann kereskedő, 
Ligeti Ödön mérnök, Lippe Zsigmond dr. ügy­
véd, Losinszky Szilveszter lakatos, Lovas 
Kálmán építész, Lőbl Gyula látszerész, Lud- 
rnány János dr. ügyvéd, Lukács Emil dr. 
ügyvéd, Magyar András bérlő. Manó Kálmán 
nyugdíjas, Marozsán Demeter kantinos, Mar- 
schalkó Mihály ács, Maiik József szabó, Mai 
Andor gőzmalmi igazgató, Major Bálint bir­
tokos, Márton Gyula kereskedő, Máthé Gyula 
alkatos, Máthé József csizmadia, Májer Béla 
kereskedő, Májer János kereskedő, Medgya- 
szay József hentes, Megyeri Kálmán fodrász, 
Mentze Henrik kereskedő Mezei Gvn’a y's, 
Ménes István birtokos, Mészáros István kő­
műves, Mészáros József csizmadia, Miiialo- 
vits Jenő gyógyszerész, Mike Ferenc birto­
kos, Miklós Ármin dr. ügyvéd, ifj. Mikó Jó­
zsef tímár, Mogyorósi Győző szatócs, Mlonar 
Antal birtokos, Molnár Ernő birtokos, Mohiár 
István birtokos, Molnár János építőmester, 
Molnár József birtokos, Moskovits Jenő ügy­
véd, Mórász Sándor bankigazgató, Möldner 
József fodrász, Müller Adolf sörkereskedő, 
Müller Sándor szállító.

;

(Folyt, köv.)
■— « _ _ » A /rri w-i rt Megérkezett nagy válás lókban asztali függő lámpák a legegyszerűbbtőlGLÜCK JÓZSEF a legdíszesebb kivitelig, úgyszintén Ebédlő, Kávés, Teás, hkőrös, votes,
^ boro| Sörös készleteket a golcsóbb szolid, szabott ar mellett. —

keretezés és üvegezés a legolcsóbban !üveg- és lámpa kereskedesebe
Placz-n. 8 a nagytemplom mellett
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Az áruló anyajegy.
A szatmári csendörörmester ötlete.
Sok meglepő történet van arról, hogy a

csendőrök milyen kitűnő szellemes nyomo­
zók. Az itt következő eset szintén ezt fogja 
bizonyítani

Még 1909 Julius 5-én történt Voloc köz­
ségben, hogy Stegmann József boltos négy 
éves Piroska leánya eltűnt. Hiába kerestet­
ték hónapokig, még csak nyomára sem akad 
tak és a szülők meggyászolták gyermeküket

Ez év augusztus 9-én a szatmármegyei 
Baliz községben járt egy bátyus zsidó. — 
Falujártában elvetődött a komédiások sáto­
rához is, akik néhány nap előtt telepedtek 
le és épp ezen a napon akarták elhagyni a 
falut, A bátyus zsidó a sátor körül játszado­
zó gyerekek közöt megismerte az elveszett 
Stegmann Piroskát.

A szatmári csendőrségre sietett és je­
lentést tett.

A csendőrök elfogták a komédiás Kra- 
usz Ferencet, aki azt mondotta, hogy a kis 
leányka az övé. A gyermek zavaros felele­
teket adott. Hazavitték hát Stegmannékhoz, 
akik közben Munkácsra költöztek. Testvérei 
és egy régi cseléd megismerték, ellenben az 
anyja nem. Közben Krausz Ferenc visszatért 
Morvaországból s hiteles bizonyítványt ho­
zott róla, hogy 1905 augusztus havában kis­
lányuk születet nekik, akit Máriának keresz­
teltek. A gyermek is ragaszkodott a komé­
diásokhoz, hát visszaadták nekik.

Ekkor lépett közbe a csendőrzseniálitás 
Ács Géza csendőrőrmesternek ugyanis az 
az ötlete támadt, hogy meg kell vizsgáltatni 
az anyát, Stegmannét, nincs-e valami anya­
jegye? Kitűnt, hogy van: bal lapockáján egy 
barna szemölcs. Ács erre a komédiásik után 
utazott. Négy heti bolyongás után Beszterce 
bánya határában újból elfogta Krauszékat. A 
beregszászi törvényszék vizsgálóbírójának 
rendeletére a társaságot visszahozták Mun­
kácsra, ahol megálalpitották, hogy a kis lány 
bal lapockáján szintén van egy barna sze­
mölcs. Ekkor már Stegmannék is ragasz­
kodtak a gyerekhez, akit a vizsgálóbíró a 
munkácsi állami gyermekmenhelyen helye­
zett el, Krauszékat pedig gyermekrablás vád 
ja miatt letartóztatta. A kis Piroska egy év 
alatt óriási változáson ment kérészül. Meg 
tanult románul, és cigányul beszélni, kötélen 
táncolni, bukfencezni stb.

Mikor a csendőrök a gyermeket a minap 
Stegmannékhoz akarták hagyni, keservesen 
sirt és semmi körülmények között nem akar­
ja Stegmannék hozzátartozóinak elismerni, 
így volt kénytelen a vizsgálóbíró a munká­
csi gyermekmenhelyen elhelyeztetni, inig az 
ügyben teljes világosság nem derül ki.

1910. november 27.

ASSZONYOK VILÁGA.
*

Mulatság.

(i Á gazda-bál. A „Debreczeni Gazda­
kör“ bálja, mely december 18-án, vasárnap 
fog tartatni, lesz az idei farsong beköszön­
tője. A régi hires bálokhoz az idei is méltó 
lesz, melyről az 50 tagú rendezőség gondos­
kodik. Akik tévedésből meghívót nem kap­
tak, kérjük, forduljanak a rendezőséghez: 
Csapó-utca 10.

„Fiirt és szerelem.“
Pálffy Kamilla, a fiatal magyar szárma­

zású, de német Írónő Bécsben előkelő közön­
ség előtt felolvasást tartott „Fiirt és szerelem“ 
elmen. Előadásában kifejtette a kettő közti 
különbséget; a fiirt csak az érzékiség egy 
alakja és egy százéves társadalmi kultúrá­
nak az eredménye, amely az idők folyamán 
megnyilatkozási módjában különféle átalaku­
lón ment át, mig ellenben a szerelem az a 

mély, viharzó szenvedély, amely csak uj er­
kölcsi megismerések következtében módo­
sult. A flirt a szerelem udvarhölgye, a ka- 
cérság szülötte; célja nem más, mint tréfálva, 
mulatva hódítani

A fürtnek három fő alakja van: egy idő­
ben valami erotikus színezete volt; a nő sok­
kal élénkebb részt vett a társadalmi életben 
•s a flirt a társadalmi érintkezésnek kiegészítő 

része volt. A nők zene mellett, szellemes társal­
gás közben flirteltek. Ez a divat a XVIII. szá 
zadban volt. Az álflirt az öntudatlan kacér 
ság, amely szemérmesen elrejtőzik és éppen 
ezzel árulja el magát. Ezt a flirtet a szarelem­
től való félelem, óvakodás okozza. A modern 
fürt, amely a sportolásoknál, a különféle di­
vatos összejöveteleknél tapasztalható, Ameri- 
rikából származott át hozzánk. Ez a fiirt jó­
zanságon, számításon, köznapi formaságo­
kon alapul és csakis oly józan társadalom 
szülhette, mint az amerikai. Ha a régi fiirt az 
érzékiséggel rokonságban volt, a mostani 
csak az unalom elűzésére szolgál és a hölgy, 
aki játszik a tűzzel, talán a kis kutyája iránt 
több gyöngédséggel viseltetik, mint udvarlója 
iránt.

Az ókorban a lakomák adtak alkalmat a 
szerelmi játékra, a fürtre. A hetaerák értet­
tek hozzá, mint kell szellemesen, ügyesen a 
szerelemről tréfálni. A görögöktől a rómaiak 
vették át a szerelmi tréfálkozás e módját. A 
rómaiknál Ovidius tudvalevőleg egész rend­
szerbe foglalta a kacérkodás művészetét. A 
középkorban a szerelemért a lovagok, ha kel­
lett, életüket kockáztatták. E korszakban a 
sok háborúra a férfiak nyersesége miatt a nők 
vágyva-vágytak a romanticizmus után. A nő 
el volt zárva a társadalmi érintkezéstől és 
azért képzelete, fantáziája izgatta őt és a ka­
landos vállalkozások iránt fogékonnyá tette.

A reneszánsz idejében, a kacérkodás új­
jászületett, átalakult. Platonikus volt, a két 
nemet inkább művészi és szellemi érdekkö­
zösség hozta össze. A nő a társaságban a 
férjével jelent meg, de a férjet bántotta, ha a 
felesegének nem voltak udvarlói. A francia 
kacérkodás kissé szabadabb, de követelőbb 
volt. A lovagok karddal kezükben hódoltak 
a nőknek; minden percben készen érette síkra 
szállani. A kacérkodásnak saját külön nyelve 
volt egy-egy rózsa, szalag, szépségtapasz 
figyelmeztette a lovakot, ha veszély fenye­
gette és tudtára adta, hol és mikor jelenjen 
meg a légyotton. A németek fürtje érzé­
kenykedő, szentimentális, szemérmetes volt. 
Nélkülözte a könnyed pajzánkodást, nem vett 
igénybe engedményeket.

A mai korban a fürt, a szerelemvadá­
szat átalakult hozományvadászattá. Flirte! 
az, aki fél a házasságtól, vagy az, aki biz­
tosítani akarja magát a szerelem ellen. Na­
gyon gyakran a fiirt nem egyéb, mint "szel

iemi torna és mérkőzés a férfi és asszony kö­
zött. A nő kacérnak, gyanakvónak mutatko­
zik, de azért a fiirt igen alkalmas arra, hogy 
az életet kellemessé tegye. De mindég játék 

I a tűzzel és nem minden nőnek való.
A szellemes felolvasás nagy tetszést 

I aratott.

A levert forradalom.
A mexikói fölkelöket sztéverték. — Amnesz­

tia a brazíliai lázadóknak.
A tegnapi és tegnapelőtti zavaros és el­

lentétes jelentések után ma már tiszta képet 
kaptunk az amerikai forradalmi mozgalmak­
ról. Mexikóban leverték a fölkelőket s bár az 
ország déli részében még észlelhető bizonyos 
nyugtalanság, megállapítható, hogy Diaz el­
nök renddületlenül megmarad a hatalom bir­
tokában. — A brazíliai lázadó matrózok meg­
adták magúkat, miután a törvényhozás teljes 
amnesztiát biztosított számukra.

Legújabb távirataink itt következnek: 
Ncwyork, november 26. A legutolsó ide­

érkezett jelentések szerint Querrerónál még 
folyik a harc. Maderot legyőzték. Madero le­
bukott a lóról, de dacára ennek, nem adta 
meg magát és bárha megsebesült a vezény­
letet nem adta ki a kezéből. Mint most kitűnt, 
a felkelést már régtől fogva előkészítették. 
Mar hat hét előtt nagymennyiségű fegyvert 
és lőszert szállítottak Newyorkból és San- 
branciszkóból a különböző határszéli helyek­
re, hogy azokat onnan Mexikóba becsempész- 
szók.

Rio de Janeiro, november 25. Este 8 óra 
31 perc. A kamara az amnesztia megadására 
vonatkozó törvényjavaslatot 114 szavazattal 
23 ellen megszavazta. Nyomban ezután Da 
Fonseca elnök szentesítette az amnesztiára 
vonatkozó határozatot és Carvalho képviselőt 
küldte a Sao-Paolo hajó fedélzetére, hogy a 
lázadókkal tárgyaljon.

Páris, november 26. A Havas-ügynökség 
jelenti Rio de Janeiróból: Az általános am­
nesztia megszavazása, a testi büntetés eltör­
lése, valamint a legénységi állomány szaporí­
tása dolgában fölállított követelések teljesí­
tése után a lázadók meghódoltak. A rend hely 
rcállt.

Rio de Janeiro, november 25. A kamara 
ülésén a vita igen heves volt. A képviselők 
ököllel mentek egymásnak.

Tanügy.
Szabad Iskola. A debreczeni Szabad 

Iskola szerkesztősége tudatja az érdeklődők­
kel, hogy a folyó hó 28-ára kitűzött előadás 
kicserélődik a 30-ikára kitűzött előadással; 
tehat hétfőn (28-án) Szenes Zsigmond dr. or­
vos tart értekezést a Zenetörténetről. Ismer­
tetni fogja: a görög, arab s az ókor többi kul- 
utrnépeinek zenéjét, a középkori egyházi és 
világi egyszólamu s többszólamú zene kez­
detét, majd a 15. és 16. századbeli zenét a 
Németalföldön és Németországban, végül az 
olaszországi iskolákat, az angol s hangszeres 
zenét. A miivészettörténetileg is fontos és 
érdekes előadás az ipartestület dísztermében 
a szokot időben, 6 órakor kezdődik, s mint 
mindig, úgy most is, teljesen ingyenes.
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Vernisszázs előtt.
A debreczeni képkiállitás.

Megnyílt a vándorkiállítás. Fáradtan ér­
kezett Debreczenbe, mert hosszú utat kellett 
megtennie és az állomásozás nyomait magá­
val hozta. Az, hogy a vándorkiállításokon 
ismertetik meg a közönséggel a magyar fes­
tőket s hogy mindenképpen a közönség kul- 
turálódását akarják ezzel előmozdítani, ta­
gadhatatlanul nagy érdem. De nem elegendő 
ennek a városnak az, hogy néhány jóliang- 
zásu névvel kiszúrják a szemét, hanem ve­
gyen a Zsűri magának több fáradságot, s ha 
pénzt akarnak a festő urak a vidéktől, be­
csüljék meg. Mi a vándorkiáálitástól mást 
vártunk. Nem olyan dolgokra voltunk kiván­
csiak, melyeket már ré-gesrégen láttunk, s 
melyek porosán kerültek elő a raktárból, ha­
nem olyanokat, melyek a mi közönségünk­
nek bemutatják, hogy itt tart ma a magyar 
piktura.

Első sorban is a rendezéséről kell meg­
emlékeznünk. A kiállítás rendezését a Mű­
csarnok Bosznayra bízta, de tulajdonképpen 
nem ő végezte, hanem Balogh, kinek legtöbb 
érdeme van az egész dologban. Meg kell 
azonban jegyeznünk, hogy némi kifogásunk 
volna a rendezés ellen. Nem lett volna he­
lyesebb a különböző irányokat külön cso­
portban bemutatni? Ha pl.a neoimpresszio- 
nistákat egy helyen látná a közönség tömö­
rebb benyomást gyakorolnának reá. Ép úgy 
egy helyen szeretnők látni az impresszionis­
tákat, naturalistákat és maradistákat. Vé­
delmére van azonban a rendező Baloglmak 
ama körülmény, hogy nem áll elég hely ren­
delkezésére s hogy a terület kihasználása 
szükségessé tette a széthelyezést. Majd a 
kultúrpalotában másképen lesz.

Ha belépünk a kiállításba, rövid időre 
meglepődünk s alig várjuk, hogy a képek elé 
kerülhessünk. Végig nézzük egyszer, kétszer 
sokszor s minél többször látjuk, annál szo­
morúbb benyomást nyerünk róla. Akkor lát­
juk, hogy ami először meglepett, csak üres 
ség s nagyon kevés hlyen rejtenek maguk 
ban a színek tartalmat s lelket. Sajnálatos 
körülmény, hogy a mi festőink nem becsülik 
semmire a vidéket s nem tartják érdemesnek 
arra, hogy jó dolgokat állítsanak ki. Kit okol­
hatunk amiatt, hogy a kiállítás anyaga meg­
lehetősen alacsony színvonalon áll? Csakis 
a piktorokat, akik tudják, hogy a vidék kö­
zönsége könnyen befolyásolható és még úgy 
szólván teljesen tájékozatlan a piktorában 
Ennek a kihasználásában rejlik a lelkiisme­
retlenség, mely nem érdemli meg azt a fi­
gyelmességet és lelkesedést, melylyel a kö­
zönség a kiállítást mindezideig kitartással 
fogadta. Igaz ugyan, hogy élnie kell a festő 
nek is, s ha nem adja el képeit, akkor elpusz 
túl, de viszont megköveteljük azt, hogy ha 
már felbecsüli munkáját művészet címén, ak 
kor legyen az igazán művészet, melynek lel­
ke van, mely művészeténél fogva felülemel­
kedik minden köznapi árucikken, s igy jogo 
sultan követel elismerést és magas árat is 
A művészet azonban nem olyan cégér, mely 
alatt minden mesterséget drágítani lehet, 
nem a milliókhoz vezető ut, melynek ezek a 
festő urak képzelik, hanem szentély, mely­
ben az avatatlannak nincs semmi keresni 
valója.

■P* Király

Szinnyei-Merse Pál a magyar nemzet 
Manet-ja. ö hozta hozzánk a francia im­
presszionisták levegőjét. Költői tette nagy- 
gyá, az a finom lélek, mely a természetben 
költészetet lát s pikturájában is ezt örökíti 
meg. Örömmel nézzük munkáját, mely távol 
áll ugyan legjobb alkotásaitól, de messze fö­
leié emelkedik az itteni összes képeknek, ö 
megérdemli, hogy belemélyedjünk képébe, 
mert egész életén át a legtisztább művésze­
tet szolgálta. Utána nagy űr következik s 
azután emlékezhetünk meg a többiekről.

A többi kiállított munkát csoportonként 
foglaljuk össze. Kezdjük a neoimpresszionis- 
tákkal. Ezt az irányt a tárlaton Iványi Qriin- 
waid képviseli, a neoimpresszionistává ved­
lett naturálista. Képe feltétlenül megérdemli 

igyelmiinket, bár a neo impressionimusnak 
még gyermekkorában tapogatódzik. Állító­
lag ide számit még Kővári és Rippl Rónai is. 
Ez azonban merő tévedés. Kővári a neo im- 
pressziónimust nem emésztette meg. ö a 
külsőségeknél marad s nem tud mélyebbre 
hatolni. Nála a neo impresszionizmus még a 
bizonytalanságok takarója, akár színben, 
akár tónusban, akár rajzban. Szinérzéke túl­
ságosan sok, s talán épen mert annyira sze­
reti a színeket szenved a rajz, s a tartalom.,' 
Rippl Rónai direkt plakát vagy faliszőnyeg 
terveket ad, melyek elég kevés színnel, csu­
pán azt mutatják, hogy festőjük jó dekora- 
teur volna. Nem hiszem, hogy nagyon meg 
volna elégedve ezekkel a dolgaival, s hogy 
meg volna arról győződve, hogy ez piktura.

Fényes is a neo impresszionistákhoz so­
rakozott ujabbanC körülbelül egy évre), de 
neki is régebbi dolga van, mely tehát nem 
irányadó mostani művészetére. Színtelen és 
kemény, pedig ő színes és hangulatos szo­
kott lenni.

Ezután a naturalisták következnének. 
Vesztórczy elrajzolt kezii, lábú s fejű női nem 

vcpen ülnek, hanem zöld festéken, melyet 
nem sikerült a festőnek anyagszertivé gyúr­
nia. Olgyai ege finom, Kosztolányi pedig elég 
hangulatos, bár ingadozik a rajzban. Nyi- 
lassyt visszaemlékeztetjük gesztenyefáira. 
Miért nem állítja ki jobb dolgait, hiszen ő 
már régen túlhaladta azt a fokot, melyen az 
itteni képe áll. Ferenczynek egy nagyon kö­
zepes munkájával kell beérnünk. Ki tudná 
erről a képéről megállapítani azt, hogy mi­
ven tehetségű s tudású ember a mestere? 

Ez a kép is csak arra alkalmas, hogy a vi­
déki közönség előtt még ismeretlenebbé te­
gye művészét. Es igy kell folytatnunk. Min­
denütt felsóhajtunk, hogy mennyivel különb 
dolgot láthatnánk, ha több lelkiismeretesség 
volna a piktorokban. Természetesen vannak 
olyanok is, akik hiában erőlködnének, se 
hogy sem tudnának jobbat kiállítani, ezekkel 
azonban kár foglalkoznunk. Így például 
Kézdi-Kovács, Toll Hugó, Bruk Miksa, 
Knapp Imre, Bruck Lajos, Spányik Cornél, 
Piskc Géza, Jendrássik Jenő stb. stb. Meg­
csontosodott tehetségtelenségek, akik a fiatal 
generáció kerékkötői. A legfiatalabbak közül 
kiemeljük Vidovszkyt, kinek munkáján nagy 
tónusérzéket és sok becsületességet konsta­
tálhattunk s aki elég karakteresen mutatko­
zik be.

A debreczeniek közül Bakoss és Pálfy 
szerepel csak, még pedig azért, mert a Mű­
csarnok eddig még ismeretlen oknál fogva 
az idén felfüggesztette azt a kedvezményt, 
melyet a helybelieknek mindaddig nyújtott,

inig Bosznay Debreczenben volt, t. i. hogy 
munkáikat nem kell felkiildeniök, hanem itt 
helyben bocsájtják zsűrizés alá.

Ezzel azután kimerítettük a thémát s 
nyugodtan fejezhetjük be azzal, hogy az 
egész kiállítás nemtörődömséget árul el a 
festők részéről, melyen csakis úgy segítünk, 
ha egy keveset megértetjük velük, hogy a 
vidéki közönség nem ugrik be mindennek, 
hanem jóindulattal igyekszik haladni mind­
addig, amig észre nem veszi magát, hogy 
tulajdonképen csak kihasználják jóhiszemű­
ségét.

Elismerésünket s köszönetiinket fejez­
zük ki azoknak, kiknek nem a művészi rész 
képezi feladatukat, hanem a rendezés munká­
ja, de nem érezünk semminemű hálát sem a 
pesti zsűri, sem pedig a kiállító művészek 
nagy része iránt. Reméljük azonban, hogy az 
idei tárlat balsikere biztató hatással lesz a 
magyar művészetre s igy a vidéki tárlatok 
elősegítik a magyar piktura haladását. Bár­
csak úgy volna!

Toroczkal Osvald.

Fogházra Ítélt
debreceni rendőr.

Aki karddal vívja ki a szerelmet.
Az elmúlt nyáron nagy szenzációja volt 

a debreczeni rendőrségnek. Felfüggesztettek 
állásától egy közrendőrt, akire a büntettek 
egész halmaza derült ki. Többen följelentést 
tettek ellene, hogy hivatalos hatalmával visz 
szaélve egy egész városrész lakosainak az 
életbiztonságát veszélyezteti, zsarolja, azo­
kat, akiket rossz sorsuk összehozott vele és 
több asszony ellen követett el erkölcstelen 
merényletet.

Faragó Sándor 93-as számú gyalogrend 
őr volt ez a disze a debreczeni rendőrség­
nek. Ez év januárjában tette meg ellene az 
első följelentést egy asszony,akit Faragó so­
káig ostromolt szerelmi ajánlataival, majd a 
mikor látta, hogy nem talál meghallgatásra, 
kardjával támadt a nőre és súlyos sebeket 
ejtett rajta. Ekkor megindult ellene a büntető 
eljárás, amelyet azonban megszűntettek, mi­
vel a sértett asszony visszavonta a feljelen­
tését.

Faragó Sándor azonban tovább folytatta 
garázdálkodásait. A nyáron, július 24-ére vir 
radó hajnalban Becskereki Sándor és Tisza 
Mihály kőmivessegédeket vérbe fagyva, — 
több szurott sebbel, a földön fekve találták 
egy éjjeli mulató előtt. A nyomozás megál­
lapította, hogy a kőmivessegédeket Faragó 
Sándor rendőr és két testvére, Faragó Lász­
ló és Faragó György bántalmazták.

A főkapitány tüstént felfüggesztette ál­
lásától Faragó Sándort, aki ellen még aznap 
újabb följelentés érkezett. Márton József 
Gólya-utcai napszámos megjelent a rendőr­
ségen és előadta, hogy Faragó rendőr haj­
nali 2 és 3 óra között beállított a lakásába 
és feleségétől 20 korona pénzbírságot köve­
telt azon a címen, hogy a ház kapuja nyitva 
volt. Majd, amikor megtudta, hogy ő, Már­
ton nincs otthon, megtámadta a feleségét és 
durván inzultálta. A bűnös rendőrt e feljelen­
tés alapján letartóztatták.

A debreczeni törvényszék büntető taná­
csa ma Ítélkezett Hoffmann József kir. itélő-

livánatra a vevő előtt pörkölve, DEBREGZEIÄ, Degeníeld-tér 11.
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táblai bíró elnöklete alatt Faragó fölött, zárt 
tárgyaláson. A törvényszék két évi fegy- 
lidzia ítélte a bűnös rendőrt, aki fölebbezett 
az ítélet ellen.

Megbízható címtár csakis a Debreczeni 
Független Újság Képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis ugv kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőinknek 
Ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

Hideg van.

i a Mi?
Interpelláció a képviselőházban.

A képviselőház interpellációs könyvébe 
ma Rakovszky István ezt jegyezte be: Inter­
pelláció a tanitószövetség tárgyában. Minden­
ki azt hitte, hogy a Tanítók Szabad Egyesüle­
tének felosztásáról lesz szó. Délben azonban 
kitűnt, hogy Rakovszky az augusztus 25-iki 
Országos Tanító Szövetségi kongresszus ne­
hány határozata miatt interpellált. A követ­
kező kérdéseket szegezi Rakovszky a minisz­
ter mellének:

1. Azonositja-e a* miniszter magát azzal, 
hogy a tanítóképzés államosittassék?

2. Hogy a népiskolai oktatás fokozatosan 
államosittassék?

3. Hogy a vallási oktatás a népiskolákból 
kiküszöböltessék?

4' Hogy az állami iskolákhoz szükséges 
költségeket a papi vagyonok szekularizálása 
utján szerezzék meg?

Ezt az interpellációt Rakovszky István 
természetesen hosszas, de annál feketébb be­
széd kíséretében terjesztette elő az ülés vé­
gén. Keserves jerémiádákat zengett el amiatt, 
mert a 1 an it ók Országos Szövetsége nem­
régiben határozatilag kimondta, hogy a nép­
iskolákat államosítani kell és ki kell zárni az 
iskolából a valláserkölcsi oktatást.

Egy hang a középen: Nagyon helyes!
Rakovszky István: Ifi. Erdély Sándor 

felé fordulva: Ki helyesel?
Ifi. Erdély Sándor: Nem én voltam, de 

hozzájárulok.
Achim András: Én helyeseltem!
Rakovszky István: A tanítók nagyzási í 

hóbortban szenvednek. Rudnay Dezső ősz-1 
tálytanácsos akkor meggondolatlan beszédet 
mondott. Nekem az a nézetem, hogy a 
nem szubaltern tényezők vannak hivatva kul­
tuszpolitikát csinálni Magyarországon.

Sándor Pál: A Barkóczy-iigyben mért 
nem interpellált?

Fölkiáltások a néppárton: Hiszen inter­
pellált?

Rakovszky István: Ön talán örülne, ha 
kiküszöbölnék a valláserkölcsi oktatást az is­
kolából?

Sándor Pál: Bizony örülnék! (Nagy zai 
a néppárton.)

Rakovszky István: Azok a tanítók még a 
szekularizációt is követelték, tehát jograblást 
is követtek el.

Rosenberg Gyula: No, ne túlozzon!
,, Eakoyszicy István ezután előterjeszti fen­

tebb közölt interpellációját.
Zichy János gróf vallás- és közoktatás­

ügyi miniszter nyomban felel az interpellá- 
dora. Az a nézete, hogy a tanítóknak peda­
gógiai kérdésekkel kell foglalkozatok, nem 
pedig a nagypolitikával. A felekezeti intézete­
ket minden fokon fejleszteni kell. Nagyon cso­
dálkozhatna mindenki, ha szóló barátja voln

— Kávéházi jelenet. —
AZ ELSŐ UR: Pincér, pincér! Ez ret­

tenetes, odakint már javában fagy és maguk 
nem fiitenek.

A PINCÉR: Smucig az ur kérem, de 
holnap mi is kezdünk. Holnap reggel a fagy­
laltcsináló emberünk leveti a fehér kötényét 
és átváltozik fűtővé.

A MÁSODIK UR: Akkor holnaptól kezd­
ve nem fogok ide járni.

— Miért? Maga nem szereti a meleget?
— Nem szeretem. Én egészséges em­

ber vagyok, akit melegít a vére és nem szo­
rul tél idején kályhára.

— Ugyan menjen, minek beszél igy? 
Télen hideg van, hát fűteni kell. Punktum. 
Én bizony fázós ember vagyok, én szeptem­
ber 23-án felhúzom a jaeger-inget és május 
elsejéig le sem vetem.

— Pfuj! Hát nem szebb, férfiasabb, 
egészségesebb az, amit én teszek? Én az 
egész télen rövid alsónadrágban, béleletlen 
cipőben és keztyii nélkül hat óra hosszat va­
gyok naponta a jégen. Pont május elsején 
előveszem a szalmakalapomat és megyek ! 
a szabadba fürdeni.

- Örült. _ I
~ Oh nem. Egészséges. No és mondja,' 

tegyük föl, hogy maga szegény ember, aki- ; 
nek nem telik a fűtésre, mit csinál akkor? j

— Megvallom, ezen már magam is gon-! 
dolkoztam. Ez az egyetlen, amiért lopni,
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: detemben, a köszönésemtől az imádságomig 
I És mentol jobb meleget! Kilopom ezt a szőke 
I tea füvéből, a fából, a kabátom prémjéből 
! az italból, a csókból, mert érzek, mert fá- 
i zom, mert melegre vágyom, mert ember 
vagyok.

— Nem értem.
—- Hja, a hóembernek jégcsap van a 

szive helyén.

Müház és művészit.
A színház miisora.

Vasárnap délután: Sári biró, vígjáték. 
Guthi Sarolta és Vajda Ilonka felléptével. 

Este: Balga szűz, színmű. (Kis bérlet.) 
Hétfő: Balga szűz, színmű. (B. bérlet). 
Kedd: Balga szűz, színmű. (C. bérlet)'. 
Szerda: A kard becsülete, színmű. A 

szerző jelenlétében. (A bérlet).
Csütörtök: Cigányszerelem, operett. Be­

mutató előadás. (Bérletszünet).
Péntek: Cigányszerelem, operett. (Bér- 

5 lctsziinet).
Szombat: Cigányszerelem, operett. (Bér- 

I létszámét).
Vasárnap délután: Liliom Klári. Népszin-

! mii.
Este: Cigényszerelem, operett. (Kisbér­

iét).

A BALGA SZŰZ.
ölni tudnék. Különben akkor is jól járnék, í zc .... , ,
mert becsuknának és a rab, ha nincs 18 fok ' '^zin,mi ,,CP' felvonásban. Irta: Henry Datamert becsuknának és a rab, ha nincs 18 fok 
meleg a cellájában, panaszt emelhet a fog­
ház igazgatójánál.

—• Hát én már csak más természetű va­
gyok. Vas az egészségem, soha még torok­
fájásom nem volt, esernyőt még ki nem nyi-

illc. Bemutató előadás.)
A „Nászinduló“, a „Botrány“ divatos 

szerzőjétől láttunk ma ismét egy színmüvet. 
A darab nyolc hónap óta uralja Páris egyik- 
előkelő színházának műsorát. A párisi pubh-

tottam a fejem fölött, egy szál paplannal ita- ' kuninak a darab iránti rajongását igazolttá 
karódzom télen-nyáron, a dunyhát csak hir- |teszi az a nagy, nemes pathos, amely a szeré­
ből ismerem. Tiz fokos hidegben három- í lem mindenhatóságát, babonás erejét hirdeti 
négy órás túrákat teszek, a eugot is szellő- és amely a darab főszereplőinek minden sza- 
nek ismerem és kinevetem, lesajnálom azo- vából kicsendül.
kát az anyámasszony katonákat, akik forró A német színházakban vegyes érzelmek- 
teával kúrálják magukat, akik a kályha mel- kel fogadták a darabot. A germán idegrend­

szerből, a germán lélekből hiányzik a latinlé kuporodnak és téli ruhatárt tartanak.
■— Ez mind szép, kedves vasember, ha­

nem azért én még sem cserélnék magával. 
En. aki több szalmiákot fogyasztok, mint ke- 
nyeret, én, aki soha hideg vízben még nem 
fürdöttem, életem legboldogabb napjának 
fogom tartani azt, amelyiken behozzák a 
férfiak számára is a mufí-divatot. Mert gyen­
ge, érzékeny ember vagyok, csakhogy ez a 
puhaság ott van a szívben is. Finomak, ér­
zékenyek az idegeim, aki a szellőt is eugnak 
nevezi, de épen ez a gyengéje kergeti bele 
az embert az ezernyi kényelembe, ami pu­
hává, édessé teszi az é-letet. Fütött szobá­
ban ülni, vattázott ágyban heverni, ez mind 
édes dolog. Am ezek külsőségek. Egy em­
ber, aki nem szívelheti meg a fütött szobát, 
nem ismeri igazán a szív verésének a zené 
lét sem. Jött már valamikor köny magának 
a szemébe? El tudta magát lágyítani már 
valaha valami? Kifeszitett mellei, kigombolt 
kabáttal járni a világot — ez egészséges do­
log, de a prémes bunda alatt jobban felme­
legszik a szív. Kristálytiszta forrásvizet 
mni, ha a szomjúság gyötör, mindenesetre a 
legártatlanabb dolog; a forró csája, a vas­
tag cseppü ruszti azonban más érzelmeket 
kelt bennem, inas hátast idéz elő Hátam. 
Nyitott ablak mellett alszik? No én bezá­
rom, befiiggönyözöm az ajtómat, mert éna szekularizációnak, de viszont ö hive a fele- j magamnak élek, akinek rejteni vaióia is van- 

:xezeti autonómia kitágításának. Kijelenti, öröme, bánata, csintalan kacaja ‘ bánatos 
mgy az aliameszmét szolgaija s ott, ahol a könnye. Nem csak a tél hideg, maga az élet

felekezeti iskolák nem ennek az eszmének a 
szolgálatában állnak az ilyen iskolák államo­
sítása mellett van.

A miniszter válaszát Rakovszky is, a Ház 
is tudomásul vette.

>rül! Zsigmondi
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is és aki nem tud fázni, nem tud talán érezni 
sem. Nyers hús, durva mezítelenség, őszinte 
szavak, nem, nem kérek belőlük: raff inér iát 
mindenben a sültem elkészítésénél, a sze­
relmem illatos rongyaiban, minden cseleké­

in i áradozó erős sensibilitása nincs meg a 
kellő megértés egy olyan szerep iránt, mint 
az Armaury-é. A ncgyvenévnél idősebb fe­
gyelmezett agyvelejű ügyvéd, akit egy kis 
karcsú bájos, kissé hisztérikus arisztokrata 
leány annyira megszédit, hogy megfeledke­
zik magáról a feleségéről, a jövőjéről. — Oh 
ez fantasztikus agyrém a hideg, józan ger­
mán elme előtt!

„A balga szűz“ a szerelem harsogó him­
nusza. Armaury extatikus párbeszéde Dianet­
tel (. . . van-e a világon finomabb a te körme­
idnél . . . van-e meghatóbb a te orrocskád re­
megő cimpáinál . . . van-e igézőbb, mint a lá­
baid hajlása ... és a melled pihegő mozgása 
. . . stb.) úgy hat, mint a modernizált „énekek- 
éneke“ harmonikus egybeolvadása és az ero­
tikus vihar, amely végigseper a főszereplő 
egyének életén megragadják a zembert és 
egy-cgy könnyet váltanak ki.

Az előadásról általában kedvezően nyi­
latkozhatunk. Némi vontatottságtól, szerep- 
nemtudásról eltekintve nívós előadást produ­
kált a színház derék drámai személyzete. Ar­
maury lelkes szerepét Thury Elemér játszotta 
meg sok hévvel. A kis törékeny „Balga szüz“- 
et. Dianc-t Császár Kamilla alakította. Csinos 
üde megjelenésű leány, aki komoly igyeke­
zettel akarta menthetővé tenni ennek a kissé 
degenerált arisztokrata bájos virágnak a bal­
lépését. Huzclla Irén-t is szeretnék látni ebben 
a szerepben. Az ő fölényesen okos és meleg 
lénye ^ ezt a szerepet egyénibben tudná „ki­
hozni“. Kardos Géza temperamentumosait 
játszotta a felháborodott bátya szerepét. Pa­
taki kifogástalan abbé volt. Kemény De Cha- 
ranee harcegének panaszos kitöréseiből nem

•-*» en - JL-S®. »•

női szövet, vászon, kész női, gyermek ruha, és mérték utáni női szabó 
üzletében mSödeabl hitelt ka^ ©lesé s teából* árak melleit — Tessék ér­
deklőd !, mert az üzlet csakis a t. vásárló közönség előnyére van berendezve.

Szeeidrő Sándor Baulyintn I2

suliira és tamattahi Debreozen. Telelői sí. 729.

»rnraaiára

■ ez. alá
<©*■* s* a.

Telefon ai. 789.

4»
» ftlwíij'4!
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hiányzott a becsületében mélyen sértett apa 
fájó lelkiileténe'k resonnantiája.

Armauryné-t T. Csige Böske kreálta. En­
nek a bájos asszonynak a talentuma diadal­
masan bontakozik ki előttünk. Minden szava 
a lélek mélységeiből jön, a szenvedés ábrázo­
lásában megejtően emberi és nagy. Jól esik 
látni finom profilját, hallani meleg borús szí­
nezetű hangját. A balga szűz tegnap esti elő­
adásának ő volt a ragyogó ékessége.

P. S.

A debreczeni képkiállitás megnyitása.
Holnap, vasárnap déli 12 órakor nyílik meg 
a debreczeni képkiállitás, amely iránt rend­
kívül mértékben nyilvánul meg a közönség 
érdeklődése.

A megnyitási ünnepély sorrendjét már 
tegnap közöltük olvasó közönségünkkel és 
azt most azzal egészítjük ki, hogy Zichy Já­
nos gróf képviseletére Kovács József pol­
gármestert kérte föl egy ma érkezett távira­
tában. Ezek szerint tehát a kiállítást a kor­
mány nevében a polgármester fogja meg­
nyitni.

Vasárnap délután a kiállítást négy óra­
kor nyitják meg s ettől kezdve a kiállítás na­
ponként délelőtt 10 órától 1 óráig és délután 
4 órától este 7 óráig lesz nyitva s minden 
este 5—7-ig a helybeli cigányzenekarok köz 
retnüködésével sétahangverseny lesz, ami 
minden valószínűség szerint nagy vonzó erő 
vei lesz a közönségre.

Magáról a kiállításról, amelyet ma este 
hat órakor mutattak be a sajtó képviselői 
nek, más helyen közlünk kimerítő méltatást.

Megjegyezzük itt, hogy a Debreczeni 
Miipártoló Egyesület tagjai, tagsági igazol­
ványuk előmutatása mellett, a képtárlatot dij 
talanul látogathatják.

A brüsszeli vonósnégyes. A Debreczeni 
Zenekedvelők Köre november hó 30-án szer- 
dás este 8 órakor a Bika-szálló dísztermében 
tartja az 1910— 11-iki évadban második hang­
versenyét a brüsszeli vonósnégyes (Scliörg 
Daucher—Miry—Gaillard) közreműködésé­
vel. A hangverseny műsora: 1. Grieg (1843— 
1908.) Vonósnégyes Op. 27. G moll. a) Un 
poco Antende. Allegro molto cd agitato, h) 
Romance. (Andantio. Allegro agitato.) c) In­
termezzo. (Allegro molto nvtrvato.) d) Finale. 
(Lento. Presto al Saltarello.)

2. Schubert (1797—1828.) Vonósnégyes 
C moll (hátrahagyott rnü egy tétel.) Allegro
assai. . „r , ,

3. Dvorak (1841—1904.) Vonósnégyes 
Op. 96. F. dur. a) Allegro ma non troppo, b) 
Lento, c) Molto vivace, d) Vivace ma nin trop
po. , .

A hangverseny kezdete pontban 8 orakor 
Tagok belépő-dijat nem fizetnek^ Napi jegyek 
Hegedűs és Sándor könyvesboltjában kapha­
tók 5, 4 és 2 koronáért.

A Kör további hangversenyei: December 
15-ikén: Ivonne de Tréville dalestélye. (Fran­
cia dalirodalom a 17-ik századtól kezdve).

Február 22-én: Pugno Raoul zongoramű­
vész és Isaye Fügén hegedűművész együttes 
fellépte.

Cigányszerelem. (A színházi iroda jelen 
tése.) Lázas szorgalommal folynak az előké­
születek Lehár világhírű operettjéhez, mely­
nek bemutató előadását az igazgatóság csü­
törtökre december elsejére tűzte ki. Aki jelen 
volt a Király színház premiérjén, már eleve el 
volt készülve Lehár fényes sikerére, mely 
azonban a legmesszebbmenő várakozást is 
meghaladta. Mi sem igazolja jobban a Cigány 
szerelem fenomenális sikerét, mint hogy nap­
nap mellett „Táblás ház“ előtt folynak az elő­
adások. Az igazgatóság nagy gonddal állítja i 
ki ezt a nagyszabású operettet, melyet joggal l 
lehetne vigoperának is nevezni és elsőrangú i 
kiosztásban hozza szilire a Cigányszcrclmet. -

A partitúra legszebb és legnehezebb számait 
Zilahyné énekli, ami magában is garantálja a 
sikert. Méltó partnere lesz Horváth Kálmán, 
aki egy szilaj cigánylegény szerepében ismét 
hálás szerephez jutott. Jevák hires szerepét 
Szilnssi adja, akinek ez estén újból alkalma 
lesz beigazolni gracióz táncművészeiét. Kitű­
nő szerepekhez jutottak a komikusok: Deésy 
egy blazirt pipenkőc, Borbély egy kedélyes 
öreg zsidó korcsmáros és Nádor Zsiga egy 
szemtelen inas szerepében. Az operett leg­
szebb énekszámait szántó énekli, aki Jonel 
szerepében fogja csillogtatni egészséges te­
norját. Roppant hatásos egy veszekedő je­
gyespár, melyben Miske és Kardos fognak 
brillírozni. Az operettben előforduló magyar 
nótákat mindhárom felvonásban Veres Tóni 
és zenekara kiséri a színpadon.
Megbízható címtár csakis a Debreczeni 
Független Újság Képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis unv kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőinknek 
ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

Lopás a bakk-asztalnál.
Egy budapesti kaszinó botránya.

A főváros egyik előkelő kaszinójában, a 
Józsefvárosi körben — mint budapesti tu­
dósitónk táviratozza — nagy botrány ját­
szódott le ma hajnalban. Egy úriembernek 
a zsebéből kilopták a tárcáját, amelyben hat­
ezer korona készpénz volt.

Róth Mihály magánhivatalnokot érte 
ez a kis baleset. Este ment föl a körhelyi­
ségbe és miután megvacsorázott, felment az 
első emeleten lévő kártyaterembe és ott 
maga is kártyázni kezdett. Tizenegy óra 
tájban még elővette a tárcáját, abból fize­
tett s azután — mivel szerencsében volt s 
volt az asztalon előtte elegendő pénz — töb­
bé nem nyúlt a zsebébe.

Hajnali négy óra tájban hagyták abba a 
kártyázást és mikor Róth Mihály a tárcá­
jába akarta tenni az asztalon levő pénzt, 
ijedten kiáltott fel:

— Ellopták a tárcámat!
Tűvé tették az egész helyiséget, hogy 

hátha elvesztette valahol Róth Mihály a tár­
cát s hosszas keresés után rá is akadtak a 
tárcára, amely a kaszinó félreeső helyére 
volt bedobva, de hiányzott belőle a hatezer 
korona.

Róth Mihály jelentést tett a lopásról n 
főkapitányságon, ahonnan már reggel fél 6 
órakor detektiveket küldtek ki a kaszinó he­
lyiségébe. A detektívek minden zugot átku­
tattak az ellopott pénz után, mert arra is gon­
doltak, hogy a tolvaj egyelőre ott rejtette 
el az összeget, de nem találták meg. Mialatt 
a detektívek a pénz után kutattak, az egyik 
ur sápadtan jelentkezett:

— Kérem, itt van a pénz!
A tagok szánalmasan nézték a vergődő 

embert, akinek a károsult is megbocsájtott. 
Róth kijelentette, hogy mivel a pénze meg­
került, visszavonja a rendőrségen tett fel­
jelentését.

Jetlendy Endre segédlelkész, a Kossuth-utcai 
templomban prédiké! Könvvcs Tóth Kálmán 
lelkész, ágendáziik Boér Károly sesrédlejkész, 
az Ispotály! templomban prédikál Uray Sán­
dor lelkész, ágendázik Hernai Gábor segéd­
lelkész, a Városi szegényházban prédikál és 
úrvacsorát oszt Hajdú Zsigmond. püspöki tit­
kár. a Csapókerti imaházban Kovács János 
lelkész, a Homokkerti imaházban Bereczky 
József főisk. senior.

Az ágost. bitv. evang. templomban va­
sárnap délelőtt 10 órakor Mnternv Lajos fő- 
esperes végzi az istentiszteletet. Utána urva- 
csora-osztás.

— A vármegyei tisztviselők küldöttsége 
a miniszterelnöknél. Budapesti tudósítónk 
táviratozza: A vármegyei tisztviselők kül­
döttsége ma járt Khuen-Héderváry Károly 
gróf miniszterelnöknél a közigazgatás refor­
málása és a státusrendezés ügyében. A mi­
niszterelnök a tisztviselők kérelmére vonat­
kozólag a legőszintébb elismerését fejezte ki 
a küldöttségnek. Az állami tisztviselők stá­
tusrendezésére most van folyamatban — 
mondta a miniszterelnök — ami nagy mérték 
ben veszi igénybe az állam erejét, ennélfog­
va ha kívánságukat ma nem is tudom telje­
síteni, annak okát a mai financiális állapo­
tokban keressék; de azt hiszem, hogy rövid 
idő múlva a közigazgatási tisztviselők ügye 
is sorra kerül.

HÍREK.
— Vasárnapi Istentiszteletek. Vasárnap, 

november 27-én a következő sorrendben tart­
ják meg az istentiszteletet a debreceni refor­
mátus templomokban: A Nagytemplomban 
prédikál Szele György lelkész, ágendáziik G. 
Szabó Gábor segédlelkész, a Kistemplomban 
prédikál Jánossi Zoltán lelkész, ágendázik

— A Thaly-szoba s a Slmonffy-ereklyék
\ debreceni városi múzeum Thaly-szobája be 
van rendezve s holnaptól fogva a közönség js 
megtekintheti, még pedig további intézkedésig
vasárnanonkint délelőtt II.12 óra között.
Thaly Kálmán kiállított emléktárgyai a mú­
zeum énületének baloldali szárnyában két ki­
sebb udvari szobát foglalnak el. Ugyanott 
kaptak helyet azok az emléktárgyak is. ame­
lyeket özv. Simonffy Béláné úrasszony né­
hai Simoni!y Imre nyugalmazott nnlgármes- 
*er s egyházi főgondnok hagyatékából ajándé­
kozott a városi múzeumnak. Szép és érdekes 
grafikai gytyteménynyel gyarapodott leg­
utóbb a városi muzeum. Ugyanis Popovics 
Gyuláné szül. Kutassy Ilma urasszonv a mú­
zeumnak ajándékozta édesatviának, néhai Ku­
tassy Imrének egykor virágzó kőnvomdája 
termékeinek gazdag mintagyüiteményét, ame 
'vekkel a londoni világkiállításon, a székesfe- 
érvári és szegedi országos kiállításokon ki- 
üntetést is nyert e derék debreceni nyomda­
hibái donos.

— Tolsztoj kocsisa öngyilkos lett. Var­
ióból táviratozzék: Tolsztoj özvegyének ál- 
apota a legnagyobb aggodalomra ad okot. 

Tolsztoj kocsisa pedig annyira lelkére vette 
gazdája tragikus halálát, hogy kiment Tolsz­
toj sírjához és ott öngyilkosságot követett 
el. Fölvágta ereit egy konyhakéssel s esz­
méletlen állapotban találták meg az arra já­
ró parasztok.

Varsóból táviratozzék: Tolsztoj Zsófia 
grófné betegágya mellől Jasnaia-Poljánából 
aggasztó liir jött. A kezelő orvosok cl van­
nak készülve a közeli katasztrófára. Az öz­
vegy napok óta egy falatot sem eszik, orvos­
ságot nem akar bevenni. Azt mondja, liogy 
miután férje meglialt, nincs mit keersnie 
ezen a világon a legjobban szeretne mentői 
hamarabb meghalni.

— A debreczen—nagyváradi vasúton 
épült 75 méteres Berettyó-hidat tegnap ad­
ták át a forgalomnak. Egyelőre csak a vál­
lalat vonatja! közlekednek rajta, de ha to- 
vábbra is ilyen kedvező idő marad, a vasutat 
a közforgalomnak is rövidesen átadják, mert 
már csak néhány kilométeres rész kavicso­
lása van hátra a munkálatokból.

Gyári árban szerezheti be alkalmi 
és B»ar*ácso~-yi aján- 

dók tárgyait ->*<■
I MonÜroxás és hírniés váUalaí.
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Nagy harisnya vásár.
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ns. sz.
Placz-a. 32. (volt Szedlák-káz)
Olcsó és kis részletekben vissza­

fizethető kölcsönöket ad.
Takarékbetéteket a legmagasabb kama­

tozás mellett elfogad.

— Brutális gimnáziumi tanár. Kiskun­
halasról Írják, hogy az ottani ref. gimnázium 
Hl. osztályában botrányos eset történt. Fü- 
löp Sándor tanár egy kulcs-csomóval úgy 
fejbe vágta Berki Gyula nevű tanítványát, 
Berki Antal halasi ügyvéd fiát, hogy annak 
fején súlyos természetű sebeket ejtett; Do- 
bozy István dr. városi főorvos látlelete alap­
ján a sebek nyolc nap alatt gyógyulnak be. 
Mint iskolaorvos, a fiút az előadások látoga­
tásától is eltiltotta. A megsérült fiúcska apja 
bűnvádi feljelentést tett a magáról megfeled­
kezett brutális professzor ellen, akit a kollé­
giumban is heveskedő természetű embernek 
ismernek és akivel szemben már több eset­
ben bizonyult Szatmári Sándor igazgató 
gyengének, vagy legalább is elnézőnek.

— Vállalatok adózása munkásaikért. — 
Úgy a debreczeni kereskedelmi és iparkama 
ra, mint a Gyáriparosok Orsz. Szövetsége 
több Ízben fordult a pénzügyminiszterhez, 
hogy ama régi rendelkezésének szerezzen ér 
vényt, amely szerint iparvállalatok heti vagy 
napi bér mellett alkalmazott segédmunkása­
ira kivetett adók töröltessenek. Most azután 
arról értesítette a debreczeni pénzügyigaz­
gatóság a Gyáriparos Szövetséget, hogy a 
pénzügyminiszter utasítása alapján az ilyen 
munkásokra kivetett I. osztályú kereseti adók 
tekintet nélkül a bér mérvére töröltettek.

— A ki gyomrát és emésztését elhanya­
golja, százféle betegségnek teszi ki magát. 
Azért ininden embernek önmaga iránt való 
legelső kötelessége, hogy a legkisebb gyo­
morrontásnál vagy jelentkező bélmiiködési 
zavaroknál, ezeknek rendbehozataláról gon­
doskodjék. Ennek egyetlen célravezető mód­
ja, ha megbízható hashajtószer utján az 
emésztő csatorna alapos kitisztításáról gon­
doskodunk. Báró dr. Korányi Frigyes, fővá­
rosi egyetemi tanár, az országos igazság­
ügyi orvostanács elnöke, igazolja, hogy „a 
természetes Ferencz József-keserüviznek 
már kis mennyiségben véve is rövid idő 
alatt minden kellemetlen melléktünet nélkül 
biztos hatása van.“ Óriási előnye, hogy eny­
he ize miatt a valódi Ferencz József-kese- 
rüvizet kényes ízlésű nők és gyermekek, 
valamint gyönge gyomru öreg emberek is 
szívesen megisszák. Olyan helyekre, a hol 
nem kapható, a Ferencz József-keserüviz 
szétküldést' igazgatósága Budapestről köz­
vetlenül szállít.

— Téli börkeztyük és gallérvédök Frank 
Testvéreknél.

— öngyilkos tanár. Budapesti tudósi­
tónk jelenti: Ma délben 1 órakor a Lánchid- 
ról Szabó Xavér Ferenc zeneakadémiai ta­
nár a Dunába ugrott, öngyilkosságának oka 
az, hogy évek óta súlyos idegbajban szen­
vedett.

nagyobbszabásunak tervezik, az elnökség 
ezúton is felkéri az izraelita ifjakat a körbe 
való belépésre. Az uj dalegyletben, melynek 
helyisége Simonffy-utca 21. alatt van, már 
megkezdődtek a próbák és hetenként három­
szor tartatnak: kedden, szombaton és vasár­
nap este 8 órától fél 10 óráig.

— Házasságkötések. A héten a követ­
kező házasság kötéseket jelentették be az ál­
lami anyakönyvi hivatalnak: Bagosi János 
Pikó Juliannával, Magyar Eduárd Czenke Jú­
liáiméval. Böszörményi József Balogh Esz­
terrel. Zvelichár Antal Jaluga Máriával, Tóth 
György Erdei Erzsébettel, Kurdi István Orosz 
Magdolnával, Jakab István Erdődi Margittal, 
Balogh Bálint Szolnoki Máriával, Keszten- 
baum Henrik Goldner Gizellával, Juhos Mi­
hály Barátit Erzsébettel, Katona Imre Kovács 
Erzsébettel, Kardos Sándor Szabó Máriával, 
Szilágyi István Nagy Juliánnával, Kotnsa Dá­
vid Szász Máriával, Kocsis István Szántó Má­
riával, Polgári István Szilágyi Erzsébettel, 
Lengyel Illés Laádnyi Zsuzsannával, Nagy 
István Szabó Juliánnával, Kis István Gáli Ju- 
liáánával.

— Díjszabási tanfolyam. A Gyáriparo­
sok díjszabási tanfolyama hétfőn, folyó hó 
28-án délután 6 órakor a Kereskedő Társulat 
épületében földszint 7-ik szánni tanteremben 
tartja meg első előadását. Ez alkalommal 
utólagos jelentkezések még elfogadtatnak.

— Szélhámos kivándorlási ügynökök. —
Fiúméból jelentik: Október 26-án öt likai 
horvát ember beérkezett Fiúméba, akik már 
több Ízben megpróbálták, hogy kimenjenek 
Amerikába, de trachomájuk miatt mindannyi 
szór visszautasították őket. A múlt hónap­
ban megismerkedtek egy Bilobaba Sztoján 
nevű emberrel, aki Radakovics Dane susáki 
emberhez ajánlotta őket. Radákovics fejen­
ként 290 koronáért hajlandónak nyilatkozott 
arra, hogy a horvátokat pincérekként be­
csempészi valamely Cunard-hajón. A végén 
megalkudtak 240 koronában, amit a horvá- 
tok nyomban ki is fizettek. A fogás azonban 
nem sikerült, mert egymásután a Saxonia és 
a Pannónia utrakeltek Newyorkba, de egyik 
re sem vették fel a horvátokat pincérnek. — 
Ezek most Radakovicsnak támadtak, aki 
.'leinte tudni sem akart róluk, később pedig 
azt mondotta, hogy a 160 koronát hajlandó 
megtéríteni. A becsapott emberek erre följe­
lentették a két manipulást. Radakovicsot a 
susáki csendőrség letartóztatta, de Bilobaba 
megszökött és most körözik.

1910. november 27.

a polgármesterhez. A király nem jön kereszt 
apának. Ez volt a levélben: Turzó Sándor 
nagyváradi lakos folyamodványát, melyben 
a f. évi szeptember hó 25-én születet Juliska 
nevű leányánál a keresztapai tisztnek O cs. 
és kir. Apostoli Felsége által legkegyelmeseb 
ben elfogadásért esedezik, oly megjegyzés­
sel küldöm meg, hogy ezen kérelemnek hely 
nem adatik. Egyúttal azonban felkérem a t. 
polgármesteri hivatalt, hogy a folyamodónak 
pénzsegélyben való esetleges részesítése cél 
jából annak vagyoni és egyéb viszonyai felöl 
véleményezőleg nyilatkozni szíveskedjék. 
Bécs 1910. november 14. Kabinet igazgató. 
A polgármester pénzsegélyre ajánlotta Tur- 
zóékat, igy hát a király nem is, a barackja 
mégis megérkezik a házikóba guruló, még zi­
zegő pénzek alakjában.

A Debreczeni Leszámold Bank
«».int Szövetkezet

Piacx-u. 49 a iőpostával szemben.
Heti befizetésekkel könnyen vissza­
fizethető olcsó kölcsönöket folyósít.

— Debreceni Izraelita Ifjak Dalköre cí­
men uj dalosegyesület alakult Debrecenben, 
e hó 15-én. Az alakuló közgyűlésen Gál Zoltán 
dr. ügyvédet választották az egyesület elnö­
kévé, karmesterévé pedig Gottlieb Manó ma­
gántisztviselőt. Az uj dalosegyesületnek eddig 

, tagja van, mivel azonban az egyesületet

Blériil sapkák

— Betörtek a klr. ügyészhez. Kolozs­
várról táviratozzak: Csikós Károly dr. királyi 
ügyész Kolozsvár, Unió-ut 23. szám alatti la­
kásába betörtek és onnan több műtárgyat lop­
tak el. A betörő egy középtermetű, barna ar­
cú, fekete tömött bajuszu és szemöldökű fér­
fiú, aki magyarul, németül, franciául és ola­
szul beszél és a nyomozás adatai szerint Bu­
dapestről jött.

— Aki a királyt hívja komának. Nagy­
váradról írják: I urzó Sándor nagyváradi 
napszámos és a felesége Szabó Rozália, új­
szülött kisleányukhoz őfelségét a királyt hiv 
ták meg keresztapának. Szeptember végén 
ment föl Bécsbe a sokpecsétes levél, mosta­
náig várt reménykedve az a Ferenc-utcai kis 
ház, hogy egyszer csak betoppan oda a ki­
rály, barackot nyom az ajt.ban a gyerek fe­
jére, odamegy a bölcsőhöz, aztán egyet csókol 
a visító kis keresztlányán. Hát oda lettek a 
magas reménységek. Tegnap a kabinetirodá 
bői, biztosan a király rosszakaratú hegyes 
bajuszu huszárja csúnya írást küldött vissza

már 1 koronától kezdve, úgyszintén 
mindennemű úri-, divat-, diszmü- és 
játékáru czikkek minden versenyt 
félti múló árakban kaphatók

— Eljegyzések. Az elmúlt héten a követ­
kező eljegyzéseket jelentették be az állami 
anyakönyvi hivatalba: Berkovics Leopold 
Ocsztereicher Arankával, Held Miklós Vajó 
Máriával, Fehér Lajos Tóth Juliánnával, Ma- 
dai István Csáki Eszterrel, Hajnal Dezső dr. 
Mandel Mariskával, Tasi Sándor Kapcsos Ju- 
liánnával, Jónás Márton Dancsa Máriával, Kál 
mánhelyi Károly Kertész Eszterrel, Balogh 
István Kovács Juliánnával, Lukács István 
Poszpis Juliánnával, Tóth István Nagy Ág­
nessel, Sörés Sándor Hajdú Juliánnával, Beke 
József Sz. Komlóssi Lukával, Kono Sándor 
Bagi Rózával, Kozma Ferenc Tóth Zsuzsáimé 
val, Tóth György Erdei Erzsébettel.

— Utazó tolvajok. Dombóvárról sür­
gönyzik a főkapitányságnak: Szabó Jenő 
dombóvári születésű szállodáshoz a Korona­
szálloda tulajdonosához a minap egy 26 éves 
nek látszó magas termetű, szőke hajú, beret 
vált arcú, úri külsejii ember és egy 22 év 
körüli alacsony, sovány, igen szép fekete 
nő szállt meg, a bejelentőre ezt írták: Ko­
vács József és neje Budapest. Az állítóla­
gos házaspár az éjjel álkulcscsal kinyitotta a 
fehérnemű-kamrát és 431 korona értékű fe­
hérneműt ellopva, megszökött. A rendőrség 
megindítóira a nyomozást.

— A Debreczeni Független Újság szer­
kesztősége és kiadóhivatala Piac-utca 49. sz. 
alatt, a keresztépületben, az emeleten van.

Köszönet. Jeney M. tb. rendőrfőkapi­
tány ur Seres Lajosné kárdija címén K. 
Tóth Mihály tanácsnok ur utján 6 koronát 
küldött a siketnémák javára. Az adományt 
az intézet igazgatósága hálásan köszöni.

Hunnia képei szépek! Hunnia képei 
olcsók! Hunnia képei tartósak! Hunnia leve- 
mzőlapjai szenzációsak olcsóságban és kivi- 
miben! Hunnia műterem a PIAC- és CSAPÓ 
UTCA SARKÁN az utcai oldalon van! Hun­
nia modern berendezésű fényképészeti és 
festészeti műterem!

Twlhahnozás előtt rendelje meg min-
denki a karácsonyi fénykcpsziikségletét Burg 
Izsónál ((Kossuth-utea 24.), hol a legfigyel- 
inesebb, a legolcsóbb és legszebb fényképek 
Készülnék. Fónykóp-nagyitások a legrégibb 
kep után is már 10 koronától feljebb.

Fisch Tastvérsk Uféda
Bmw Aip Wks».**.

Főiér 40. M. (Hungáriával szemben.)
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— Jogi vizsgák letétele. Ilyen címen a 
napokban hagyta el a sajtót Kolozsvárt egy 
hasznos és tartalmas könyv, mely részlete­
sen ismerteti a jogi vizsgák letétele körül 
felmerülő összes kérdéseket. Az egyes szi- 
gorlati tárgyakat kiilön-kiilön tárgyalva, ki­
emeli az anyag leglényegesebb részeit, reá­
mutat, mire helyeznek a kérdező tanárok 
különös súlyt, ismerteti a kérdező tanárok 
kérdezési módját és a készülés leghelyesebb 
módját, melynek követése mellett 6 hét alatt 
letehető egy-egy szigorlat, ami a Székely- 
féle javaslatra tekintettel esetleg 2 év nye­
reséget jelent. Sem a jogszigorlók, sem a 
szülők ne forduljanak addig jogi szeminá­
riumhoz, mig el nem olvassák e könyvet, a 
melyet díjmentesen megküld a szerző: Dr. 
Dobó, Kolozsvár, Bolyai-u. 3,

— Ma, vasárnap este a Royal kávéház­
ban Kiss Béla zenekarával nagy zeneestélyt 
rendez. Színház után kitűnő színházi va­
csora. Kiváló tisztelettel Hauer Bertalan.

Csipke, tüli és szövet függönyök, ágy 
és asztalterítők, kókusz szőnyegek, lábtör­
lők, paplanok, matrácok Kardos Lászlónál 
Kossuth-u. 9.

— A Polgári Takarék és Segély Szö­
vetkezet Piac-u. 73., a 15-ik évtársulatra már 
a mai naptól kezdve igen olcsó heti befizeté­
sekkel minden levonástól ment könnyen tör- 
leszthető kölcsönöket folyósít.

— őszi felöltők óriási választékban 
Grünfeld A. és Társa üzletében.

— Debreczen sz. kir. város legolcsóbb 
férfi-ruha áruháza Grünfeld, a kistemplom 
mellett.

— Klein Jakab, ki az itteni gazdaközön­
ségnek a gazdasági gépeket már 16 éve áru­
sítja, jelenleg Hatvan-u. 8. sz. alatt a M. K. 
Államvasutak Gépgyára Vezériigynökségé- 
nél, melynek vezetésével meg van bízva, ta­
lálható.

Üzlet áthelyezés miatt
* »«fi. A w

Minden, árén aíul adatik el
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s behajthatlanság esetén a Btk. 53. §-a alapián négy 
(4) napi fogházra átváltoztatandó nyolcvan (80) ko­
rona mint ffí- és egy (1) napi fogházra átváltozta­
tandó húsz (20) korona mellékbüntetésre Ítéli.

A Bp. 480. 8-a alapján kötelezi továbbá, hogy a 
felmerülhető eljárási és esetleg felmerülendő tartási, 
mint büntlgyi költségeket az 1R90. évi XL11I: t.-c. 
9. §-ában meghatározott módozatok mellett a m. kir. 
államkincstár javára fizessen meg.

E költségeket azonban az idézett t.-c. 4. §-a alap­
ján egyelőre behajthatlanoknak nyilvánítja.

A Btk. 277. §-a és a Bp. 574. §-ának utolsó bekez­
dése alapján elrendeli a kir. törvényszék, hogy ezen 
Ítéletet jogerőre emelkedése után a „Debreczeni Füg­
getlen Újság“ cimii Debrecenben megjelenő időszaki 
lapnak az Ítélet kézbesítése után legközelebb meg­
jelenő számában az 1848. évi XVIII. t.-c. 35. 8-ában 
meghatározott 200 azaz kettőszáz korona büntetés 
terhe alatt a lap tulajdonosa, illetőleg kiadója tegye 
közzé; az 1848. évi XVIII. t.-c. 30. S-ának 3. pontja 
alapján pedig a kir. törvényszék kimondja, hogy a 
vádlottra kiszabott 80 korona fő- és 20 korona mel­
lékpénzbüntetés a Debrecenben megjelenő „Debreceni 
Független Újság" cimii Időszaki lap biztosítékát Is 
terheli.

Indokok:
A kir. törvényszék a főtárgyalás adatai neve­

zetesen a vádlott előadása, a főtárgyaláson felolva-

— Lampionok legolcsóbb árban kapha­
tók Tiiaisz papirnemii áruházában.

— Fizetéssel tanuló felvétetik Burg Izsó 
fényképésznél, Kossuth-utca 24. sz.

— Jegyesek! Butorsziikségletöket leg­
olcsóbban szerezhetik be Jancső Testvérek 
Sestakerti asztalos ipartelepének butorraktá- 
rában Csapó-utca 17. szám. Színházi átjáró 
udvar.

— Elegánsan bútorozott utcai parkettes,
gázvilágitással kttlönbejárattal. a Piac-utcán “«T"„a"PW"szdm alatti Debrecenben megjelent „Deb- 
egy csinos szoba előszobával kiadó. Cnn a reezci,j Független Újság“ cimii napi lap 150-ik számá-
kiadóhivatalban.

Legsiebb érák, ékszered
l.go'csábUAii vásárolhatók

GÄSPÄRIX ÁB ám
milórás és ékszerésznél OfbrecMl. Hunyadl-u. 12

S2S3Í-

Bp. Vértes öl

ügyvédi irodáját
S&öbreczenben, Esapó-ufesa

szára alatt

megnyitotta.

n

. SZÍ ISI
banknak vagy irodának kiadó a je­
lenlegi Fonciere biztositó helye, mely 
111. emeleti 4 nagy szobából, előszo­

bából és hozzátartozékaiból

1911. nijus hí 1-től
asBäsesas

Cigpéffiyw. perelem
a legújabb és legszebb zenéjtl operett.

Mimáih Almanach,
kincses kalendárium, könyvujdonságok.

Divatos levéipspi ®k
CSILLAG ARTHUR

könyv és papirkereskedésében
Váresháza épület.

Waisz Adolf keresksdére
Aíánlok a legkitűnőbb minőségű, Bélepátfalvi portfaBd 

coeenvet kartelen kívüli fehér falimeszet, prima porosz kősze­
net, száraz tűzifát, prima műtrágyát vaggon számra továbbá , . . . .
géphenger és motor olajakat, mindenkor legolcsóbb napi ár mellett Belapátfilvl CemSIltOSZt^lyanak vewkeptiSSlefe

ban a Hírek rovatában „A Hírlap irodalom uj haj­
tása“ cim alatt közzétett cikk adatai és Bokor 
(Breuer) József főmagánvádló mint tanti eskü alatt 
tett vallomása alapján tényként megállapította, hogy 
Hegedűs Lóránt vádlott a „Debreczeni Független Uj- 
súg’* cimii napilap felelős szerkesztője, miután a fő- 
magánvádló felelős szerkesztősége alatt 1909. julius 
5-ikén Debrecenben megjelent „A Hir“ cimii lap első 
számában egy olyan tartalmú felhívás öltöztetett a 
közönséghez, hogy minden olyan hirt, a mi még nyil­
vánosságra nem került közérdekű eseményről szol, 
közöljenek a szerkesztőséggel, mert a „Hir“ irány­
zata és célja az, hogy mindent nyilvánosságra hoz­
zon a felhívásban a társadalomra nézve veszedel­
met látván, azt hitte, hogy a jelzett lapnak revolve- 
rező iránya lesz. — A Debrecenben 1909. julius 6-án 
megjelent „Debreczeni Független Uiság 150-ik szá­
mában a Hírek rovatában „A Hírlap irodalom uj haj- 
tása“ cim alatt a lap egyik munkatársa által ut, al- 
tala azonban átdolgozott cikket közzétette. . .

Bokor (Breuer) József főmagánvádló 10. írj. 
szám alatti vádiratában a jelzett közleménynek a 
következő kitételei miatt, — melyekért a kir. tör­
vényszék vádtanácsa vádlottat vád alá is helyezte,
— emelt vádat: , ,

E hir megadja a lapocska programmiat, amelyet
az ily nyilvánosságra nem került hírek, nyilvános­
ságra hozatala, illetve nyilvánosságra nem hozatala 
készül betölteni. — A felelős szerkesztőiéként égi 
hírlap írással soha sem foglalkozott egyen van meg­
jelölve, amely körülmény egy maga is a mellett bizo­
nyít hogy c lapocskánál nem hirlapirásról lesz szó. 
hanem egészen másról, a tisztességes debreceni sajtó 
nem tűri meg, hogy a sajtó szabadság orvé alatt Ga- 
rai Manók és a „Korbács“ irányú lapok tenyéssze­
nek Debrecenben és komprormtálják a saitu mun-

A kir. törvényszék az eljárás adatai alapián meg­
állapította, hogy főmagánvádló az 1909 luhus 6-án 
megjelent fent jelzett meriminált cikk miatt a felje­
lentést a debreceni kir. törvényszék központ, v.zs- 

' 1909. julius 17-én adta be, tehát vacl- 
feljelentést a Btk. 11. §-ban megszabott 

inditv-’myozási határidőn belül tette meg. ,
Vádlott beismerte, hogy a jelzett hírlapi cikket,

- mit a lap egyik munkatársa irt meg .eredeti eg - 
ő átdolgozta s a lapban közzétette es kijelentette, 
hogy ezért a sajtójogi felelősséget mint s:TP° vi*1' 
lalia is, de azzal védekezett, hogy ot e cikknek az 
Írására a közérdek vezette, mert egy oly egyénnek, 
ki hírlap Írással sohasem foglalkozott, hanem a la­
poknál csak ügynökösködött, mint a fomaganvád ó- 
nnk felelős szerkesztősége alatt megjelent „A .Hír 
cimii lap első számában közzétett fent már említett
felhívás azt az impressziót k®lte^..íet«lieLhcsalá- 
|.,n revolverező, vagyis mások becsületet es csal., 
dók boldogságát feldúlni szándékozó, zsaroló ,rányu
lesz és igv ebben veszedelmet látott Debrecen varos 
társadalmára. E lap következő számai azután tényleg 
mpvmutatták hogy az ő jóslata helyes volt, mert „A 
I1iv“-ben oly’cikkek jelentek meg ezután, a miket tisz-
teSSKl!elentettentovábbá, hogy arra nézve, miszerint 

A Hir“ cimii lap pénzért közölt volna ily cikkeket 
adata nine "és ezt nem is álhtja és hogy ő a foma- 
günvádíói egyéni becsületében ezzel sértem nem
^Kijelentette egyúttal azt is vádlott, hogy miután 
a panaszolt hírlapi cikk megírásánál és kozzété e- 
1'muM neki cella a közérdek megóvása volt. „A rli 
cimii lapban pedig ezután a közérdeket sértő oly 
cikkek jelentek meg, miket tisztességes lap nem 
közöl cs közölhetőnek Debrecenben megjelenő egyik
tisztességes lap sem tart, — ezt a körülményt luzo- 
nyitni kívánja és erre nézve kérte az általa már meg­
nevezett tanuk kihallgatását.

A kir. törvényszék azonban a valódiság bizonyt-

a föíőisdévei saemben
— levő hédébaei* —-

W*«» 1 Él A ia 2E m a mmm » eb.«1

a Magyar bank és Kereskedelmi Részv.-Társ

3401/1910. B. sz.
ö l'clsége ci Király nevében!

A debreczeni kir. törvényszék, mint büntető bíró­
ság a Tóth Aurél kir. törvényszéki bíró elnöklete, _ 
alatt Kádoss Andor és Ujfalussy József kir. törvény-: gálóbir,íjához 
széki bírók, valamint dr. Hajdú György kir. törvény- j lőtt. ellen a_ 
széki jegyző, mint jegyzőkönyvvezető részvétele mel- j 
let a vádtanácsnak 1910. évi 13. B. szám alatt kelt 
vádhatározatában Bokor (Breuer) József főmagán-1 
vádlónak vádiratában Hegedűs Lóránt ellen nyom-, 
tatvány utján elkövetett rágalmazás vétsége miatt 
foglalt vád fölött a kir. törvényszéknek 1910. évi 93.
B. szám alatt kelt végzése folytán Bokor (Breuer)
Józsefnek mint főmagánvádlónak, dr. Elek Dezső 
ügyvéd, mint magánvádló képviselőiének, a szabadlá­
bon levő vádlottnak, dr. Sajó Béla ügyvédnek mint 

! védőügyvédnek jelenlétében 1910. évi március hó 29.
I napján Debrecenben megtartott nyilvános főtárgya­

lás alapján a vád- és védelem meghallgatása után 
következőleg

ítélet:
A kir. törvényszék szabadlábon levő: Hegedűs 

Lóránt (27 éves, izraelita, makói születésű, debreceni 
lakos, lapszerkesztő, vagyontalan, katona nem volt) 
vádlottat amiatt, hogy a Debrecenben megjelenő 
„Debreczeni Független Újság" cimii napi lapnak 
1909. évi julius hó 6-án megjelent 150-ik számában a 
„Hírek“ rovatban „a hírlap irodalom uj hajtása“ cimii 
cikknek a vádiratban megjelölt kitételével Bokor 
(Breuer) József hírlapíróról olyan tényt állított, — 
mely valódisága esetében nevezettet a közmegvetés- 
nek tenné ki, az 1848: évi XVIII. t.-c. 13. és 33. §§-ai 
értelmében, mint szerzőt bűnösnek mondja ki a Btk.
258. §-ába ütköző és a 259. §. szerint minősülő nyom­
tatvány utján elkövetett rágalmazás vétségében és 
ezért őt

a Btk. 259. §-a alapján a Btk. 92. §-ának alkalma­
zásával az 1892. évi XXV11: t.-c. 3. S-ában meghatá­
rozott célokra fordítandó az Ítélet jogerőre emelke­
désétől számított 15 nap alatt végrehajtás terhével

Telefon 441.

T“ iftiteatiflífc
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!ofärilk ®lrendel6se Iránt a vádlott illetve védőle ál 
Imiit .?er,esztxCtt’ a fdma2ánvádló által pedig ellenzett 
indítványt azért utasította el, mert a vádlott által hl 
zonyítani kívánt az a körülmény, hogy a Hír című
mSavnádétáőrb»bvrmilyen irá?yu cikkck jelentek meg, - 
nem tartozik1, s*em Ctct?t(' " az 6ey érdemére 
cikkekkel zlLrnt ‘ PCdlg’ ,hogy a fömagánvádló e
lőtt mag'lfem ál.itottyaZSar0lm akart V°,na ~ a vád"

clmüM|‘Ä 8| y‘ldl(}ttnak fömagánvádló „A Hir“ 
umu lapjának első számára, — a „Debreczeni Fütr-
zétén' raíní"“ laP frltebb ielzett számában köz- 

i, i oööszor említett cimii cikkének a már 
fentebb elsorolt illetve idézett kitételei illetve részei
eáíiváriíó aZ h-''““tik ‘u'ajdonképpen, hogy a főma’ 
ganvádlo „A Hír című lapja revolverezésre van ala-
lvlkaU"i7i / Íényál'ítást foshilnak magukban, me- 
yek valódiságuk eseten a főmagánvádlót a közmeg- 

vetésnek tennék ki,
. s minthogy vádlott állításait nem bizonyította 
így az jogilag valótlannak tekintendő:
, n ugyanazé,r‘ fs ,mert bcszámithatósá'got vagy bün­
tethetőséget kizáró ok fennforgása megállapítható
évf'xvnV ? klri'ntÖxrVtn/SRék vádlottat mint az 18-18. 
7 VBCÓ !R'xfS 33-, §"ai értelmében felelős szer-
zdta..Btk' d58‘ §/ába ütköző és a 259. §. szerint mi- 

Sln.íaás vétségében bűnösnek mondotta ki 
US a ^"a fittPjé'1 azonban a Btk. 92. §-ának
az alabb felsorolandó enyhítő körülményekkel indo­
kolt alkalmazása mellett fő- és mellékbüntetésül bű­
nösségé fokával arányban álló pénzbüntetésre Ítélte.

A büntetéskiszabásánál akir. törvényszék 
a vádlott beismerését, büntetlen előéletét és 
uzt, hogy a vádlottat a bevádolt közlemény 
megírásánál a közérdek megóvása vezette 
" nyomatékos enyhítő körülményeknek 
vette, hogy ezek mellett a cselekményre a 
törvényben megállapított fogházbüntetés 
legkisebb mértékét is tulszigorunak találta 
s ez alapon vette a Btk. 92. §-át alkalma­
zásba.

A bűnösség megállapításának jogi következmé-
vn|Cikt,1h,'Vád °-t ua,BP- 480' §"a alapj‘m kötelezendő 
volt a bűnügyi költségek megfizetésére; e költségek 
azonban igazolt vagyontalansága folytán vele szem­
ben az 1890. évi XLlii. t.-c. 4 §-a alapján egyelőre 
behajthatlanoknak voltak iiyilváiiitandók.

A Ítélet többi rendelkezései a rendelkező rész­
ben már felhívott törvényszakaszokon alapulnak 

A kir. törvényszék főmagánvádlót vallomására 
a vedelem ellenzése dacára megeskette azért, mert a 
up. §-anak utolsó bekezdése szerint a sértett 
megetethető akkor is, ha magánvádlókép jár cl a 
bíróság belátásától függ, mert a jelen esetben a kir 
törvényszék olyan körülményt, mely a fömagánvádló 
vallomását aggályossá tenné, fennforogni nem látott 
s mert a fömagánvádló vallomása a bizonyító ereié­
nek mérlegelése az ügy érdemére tartozik.

Debreczen, 1910. márczius hó 29-én kir. törvény­
szék, mint büntető bíróság. y
Tóth Aurél, s. k. Uifatussy József, s. le.

ft. elnök. előadó.
A hivatalos másolat hiteléül:

Debrecen, 1910. évi okt. hó 5-én.
Czirjdk István, 

kiadó.
2264/1910. B. szám. Hivatalos másolat.

ö Felsége a Király nevében
a debreceni kir. Ítélőtábla nyomtatvány utján el­

követett rágalmazás vétsége miatt vádolt Hegedűs Lo­
rant ellen folyamatba tett bűnügyet, melyben a debre-
lanT/mí'n tnrv6nyszék , 1910' 6vi március hó 29-én 
3401/1910. B. sz. a. ítéletet hozott, a Bp. 385. § 1 a)
pontja alapján vádlott s védője felebbezése folytán 
1910; évi szeptember hó 9-én tartott nyilvános felebb- 
viteh fotárgyaláson, melyben Unger Gusztáv kir cu- 
nai bíró, mint t. elnök, Horváth Bálint, Botorán Ist­
ván dr. Dicsőfi Sándor és dr. Ujfalussy Dezső itélö- 
birák vettek részt, a vád képviseletében dr. Hangéi 
Károly kir. ügyész mint a kir. főügyész helyettese 
.iáit cl, viszont a vádlottat dr. Freund Jenő íi^yved, 
mint megbízott különvédő képviselte, a jegyzőköny 
vet pedig dr. Jankovich .Jenő tanácsjegyző vezette 
a vád és védelem meghallgatása után vizsgálat alá 
vevén, következően

ítéli:
A kir. Ítélőtábla vádlott pénzbüntetései 

nek mértékét leszállítja; vádlottat beliajt- 
hatlanság esetén tiz (10) koronánként egy 
(1) napi fogházra átváltoztatandó húsz (20) 
korona fő és tiz (10) korona mellék pénzbün­
tetésre Ítéli,

a büntetés végrehajtását azonban a Bu.
1. §-a alapján felfüggeszti,

ezzel a változtatással az első fokban 
eljárt bíróság Ítéletét egyebekben helyben­
hagyja.

Indoklás:
. ..A kir. ítélőtábla a vádlott és védője által felebbe- 

zesül alapjaid megjelölt, a Bp. 385. §. 1. aj pontjára

1910. november 27.

^KattT^ Semm‘séKÍ °k hü'nforgását meg nem valóban nagyra nőtt Fikán Gyulánál a Károlykör- 
fejtettek* alapján “km'ÄbiffS taláhfhogy b°ya-‘°vábf

tsEEHÄSEHs ««
alkotja, mivel a sértés tudata vádbt el enében már kénveimére 7 JÍl au ér,ivilíig "aSy
ama beismerése alapján is bizonv tva ví,, h ,‘7 ÍÍÜa Í v a négy,fólc, Rabat vagy öltöny sorozatos,
olyan impressió alatt irta meg a bevádolt hírlapi ctk I-íiifs inrni'5//’5)''- tb0.tnbmálta’ -az?*?képen a K°ssuth
két, mikép a fömagánvádló által szerkeszt LllJ0,s"ut(-al Dzzgtiz-iele nagy áruház mostani fiatal,
revolvered, tehát zsaroló iránya lesd rn‘ndetl 'zeben modern tulajdonosa a mi kényel-

Nein tévedett tehát az e"sö fokú hírősig akkor PÄ valósított meg egy kiválóan előnyös ideát.
a midőn ezen az alapon vádlottat bűnösnek ki,, m, l dl ango1 ,bunda- llosszu atpal kabát és szln-
dotta. at D nösnek klmon* bazi köpeny vagy kosztüm egyszerre való megvétele

ÄÄS ä s:| EiíEE-
tette fel, mivel ettől az" elitéit magaviseletére egyéni ií mlSk be a..giirddba- 0yönyörü párisi egyes 
ségének, életviszonyainak és az eset összes többi kő kdro vk’i"6 1 aPpa 1_ es hálőingek, pantalónok, zseb- 
rulményelnek ügyek,„bevétele mellett - kedvező S
tást vár.

Ezzell a változtasással a kir. Ítélőtábla az első- 
fokban eljárt bíróság Ítéletét egyebekben, miután a 
tényállást helyesen megállapítottnak találta s hivatal­
ból figyelembe veendő semmiség! okot sem észlelt, 
az abban felhozott indokainál fogva helybenhagyta 

Debrecen, 1910. évi szeptember hó 9-én. 
Porubszky Jenő, s. k. Dr. Dicsőfi Sándor, s, k.

előadó.
A másolat hiteléül: 

Burányi Ede, 
kiadó.

50°/0-os házbéremelés miatt 
kénytelen vagyok a raktáron lévő
Ma&agonj, paíizaiseler ebédlőket, 
teáióssebáfcaí és mindenféle bú­
torokat

bámulatos olcsó áron
eladni.

Meggyőződhet bárki, hogy 
mily esoda juthat most
bútorhoz.

Tel]® ■HjfiitgzeByi feeriBilezések
^ mese olcsón« <•

Tisztelettel

FEHÉR 1 bútor nagyMéza
Haayssti-tt. 17. «. (Vasút liiti)

iBsaassasaasm . g3 B

Asszonyoknak.
Budapesti levél.

A novemberi ködös napok szürkeségébe a .,i„ 
^prennerjeivittek bele egy kis szint és elevenséget 
Ecdak Sári par évi száműzetés után ismét elfoglalt.,' 
el,™ mi tronUsá,t a Királyszinházban s a Cigánysze- 

relemben vígan lejt! azokat a groteszk táncokat ä

gyarázliató,j lidgy a"'fcgderisLlildhájlásokon'1 isK"■át" 
könnyedséggel siklott keresztül. ’
Zsazsa nagy sikerével csak a Carlier kalannkBlint°maaS. .mba ,1nenö tüalcttek keltek versenyrekAz 

aljak maholnap oly szükek lesznek alul hogy ezv'lni 
daru ballonujjból bőven kitelnék. Ám az elkelő sz " 
nakéfek Szcrvitdtéri Monaszlerly tartózkod
nak az efeye túlzásoktól. Disztingvált vevőkön k ivén 
helyes érzéssel nem veszik be ezt az überkoknttnak 
nevezhető viseletét s inkább a Gesslcr• ur Ízesére
kínpdi .nia.ffukat,s. szívesen fogadják az általa kreált 
kinek-kinek egyéniségéhez alkalmazott művészi süliét 

Szőrmében a szkunksz brcltschwanz dominálnak 
j* ‘ífjeteken, ing stóláknak a chinchulla és hérmeÜn 
i gys.tga felel meg leginkább. Óriási muífokkal kom 

binalt ilyen példányokaMáthatunk a rövid idő alatt

gyai a kedvező, alkalmi vételnek,
A Váci-utcai Louvreban a Weisz-léle áruházban 

a szezon bekövetkeztével teljes gőzerővei indult meg 
a vevők népvándorlása. Csipkék, szallagok, blúz- és 
ruhaselymek, bársonyok, kcztylik stb. soroztattak 
be ezúttal az okkázióba. A cég fiatal főnökei bizony- 
!!>’ara elsőrangú szervező erők lehetnek, mert szinte 
ordongos ügyességgel és előzékenységgel képes az 
üzlet egyszerre akár száz vevőt is ellátni.

A cipőviselet terén lcgyőzhetetlenül Bence mester 
a korlátlan szuverén Váci-utcai kirakata hűséges tükre 
a legújabb divata utcai-, korcsolya- és estélyi-cipők- 
nek; A.cfg különben, — a mely pedig sohasem árult 
szűk cipót — immáron szűknek találta Macedóniát 
s jelentékeny alaptőkével részvénytársasággá alakul 
(lését Sem bizonyitja lobban, az üzlet nagy fejlő-

Az elegáns cipőnél talán csak a frizura fonto­
sabb. Nagy szerep jut az idén a íejdiszeknek. Matt 
gyöngye! hímzett bársonyszallagok a la greque arany 
hajdiszek, vagy biedermeyercsattok. így fest a mos­
tam Fesse frizura.

Eleven friss virágból készített koszorúcskák is 
gyakran övezik a hajat, aminthogy az élő virág al­
kalmazása mindig csak bájt kölcsönöz az arcnak 
toalctnek. Nacter Luiza Andrássy-uti virágüzlete leg­
újabban nemcsak virágcsokrokat, kosarakat, de tel­
jes asztaldíszeket is szállít vidékre is zsurok, lako­
dalmak vagy egyéb ünnepélyes alkalmakra.

Oer heim (Inak veszedelmes korikurrense támadt 
Lukacs Sándor cukrász személyében, a ki csak any- 
nyibaii_ marad mögötte amannak, amennyiben árai jó­
val mérsékeltebbek. Cukorkái, pompás sós újdonsá­
gai, remekül kieszelt halai elsőrangú készítmények,
a miket nemcsak külföldre, de — szinte hihetetlen _
Afrikába is szállít és könnyen megeshetik, hogy a 
yadnépeknél édességei révén fog kulturmissziót tel­
jesítem.

íme ismét csak igazolást nyer, hogy a bestiát jól 
kell tartani.

Mondaine.

491
árverési hirdetmény

1910. szám.
A nagykálló kir. járásbíróság V. 203/2— 

1910. számú végzése folytán közhírré teszem, 
miszerint Barta Sándor budapesti lakos ré­
szére, Lévi Mátyás, Lévi Miksa, Lévi Móric, 
Lévi rerenc és Lévi Lajos nyirábrándi lako­
soktól, 20.000 korona tőke, ennek 1910. évi 
január hó 19-től járó 6 százalékos kamata és 
eddig összesen 516 korona 50 fillér perkölt­
ség erejéig 1910. évi augusztus hó 13-án bí­
róikig fclultoglalt és 3180 koronára becsült 
gazdasági eszközök, lovak, lószerszám, bük- 
kony, lucerna, ludak és szobabútorokból álló 
ingóságok 1910. évi december hó 2-án dél- 

9 órakor Nyirábrány községhez tartozó 
Nagyfulopi pusztán, a Lévi-féle tanyán, nyil­
vános bírói árverésen, azonnali készpénz fize­
tés mellett elfognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind 
azon foglaltatok részére, kik már jogerős zá­
logjogot nyertek; valamint a Kereskedelmi és 
Iparbank ér-milláiyfalvai cég 300 korona tőke 
es jar., Sesztina Lajos 444 korona 39 fillér 
toké és jár., Hazai általános biztositó társa­
ság 281 korona 44 fillér tőke és jár., Debre­
ceni mezőgazdasági bánik 740 korona tőke és 
jár., I ucskó Mihály 250 korona tőke és jár. 
követelések erejéig is — az időközi törleszté­
sek betudása mellett — meg fog tartatni.

Kelt Nagy káliéban, 1910. november 10. 
UaeHaiy Károly, bir. végrehajtó.»«ölE5,W* női blousotaf tiESTFZilFSSWfS

11 sí fa!VM
Legjobb a Békési Róza „GyorsmosÓ“ szappana.
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KÖZGAZDAS G.
~*b

Terménytőzsde.
Sohvkrcz K. dehre-rreni bizományos távirati jelonUSa* 

Budapest, 1910. nov. 26 
Készáru változatlan.
1910. októberi búza 10 60 -61
1911. áprilisi búza . . 11.04-05
1910. májusi búza . . -- ,--------
1910. októberi rozs --.--------
1911. áprilisi rozs , . 7 89-90
1910. májusi rozs . . --t--------
1910. októberi zab . . -- 1--------
1911. áprilisi zab . . 8 30 31
1911. májusi tengeri . 5.60-61
1910. szept. tengeri --.----- ...
1910. ápr. tengeri . . ~ .-------
1910. augusztusi repeze

— Persze, persze, hogy eljön, — vála­
szol Czibaik Antal ur. — Hiszen mondtam ne­
ked, hogy tegnap tudósított már a báró is­
pánja, mikor a zászlókat hozta Kevcrmesről 

!... Es én itt el is fecsegem az időt. Hány óra 
! már?

A nagy fali óra elállt az éjjel megint. Ki 
kellene tisztítani, a por nagyon belepte már, 
a kerekek megrozsdásodtak, minduntalan 

' eláll. I>e mikor azok az órások olyan rémitő j 
1 pénzt követelnek, hogy az egész rozzant vén
I óra mindenestől sem ér annyit! I
I Több óra pedig nincs a házban. De mit j 
I sem tesz. A tekintetes ur tudja már úgy ta- j 
; lálomra, hogy körülbelül mennyi lehet. Azt közreműködésével, melyre tagjait és az érdek­
hiszi, hogy itt az ideje menni. Az egész kom-

NY1LTTÉR.
Oeteczeni Zenektthjelöh Höre

$910. évi november hó 30-án, Szerdán 
este 8 érakor a Bika-szálló dísztermében 

tartja az 19I0 —11-iki évadban
II IS H&NGVERSSNYÉT

a Brüsszeli vonósnégyes
(Schórg—Daucher—Mi$ y - Oaillard)

SESSSEÍSSrt? :

i posszesszorátus Medvedy Palinál gyűl össze 
;. . . azaz hogy akik a Tátrai pártján vannak.
! Oda hívták a népet is az udvarba, ott fog 
: beszélni a képviselő jelölt. Aztán nagy ebéd 
lesz.

— Mi is hivatalosak vagyunk.
Margit nem felel rá. Egészen más gon­

dolatok lebegnek most lelkében mint a nagv 
1 ebéd.

Legelegánsabb

Férfi ruhákat készít
méroéselt árakért

Szabé Léseié
ícr.'iszabőOebrscsen, Széchényi u 1. 

msssmssa

itthon,
Azért mondtam, hogy ne főzess ma 
- - folytatja atyja.

De Margit arra sem felel. Fénylő nagy 
szemei csak ki-kitekintgetnek az ablakon.

Czibak Antal ur azt véli, hogy leányá­
nak nincs Ínyére a meghívás és mentegetőzni 
kezd:

— Tudod az ember nem vonhatja ki ma­
gát és mivel már egy párthoz tartozunk s mi- 

I vei olyan nagyon kértek, hát megígértem. 
Aztán ezek a Mcdvedyék különben is mindig 

I barátságosabbak voltak hozzánk, mint a többi 
Ö yrr ,/"»ccs MV» \T j koldusfajta, igen tisztességes úri ház s azt hit-
A. , ! tem< |10gy neked sem fog ártani, ha kissé em­

berek közé jösz . . .
Margit visszafordítja ugyan fejét az ab

ltidö közönséget tisztelettel meghívja.
MŰSOR:

1 Orieg (1813 — 1908.) Vonósnégyes Op. 27. 
G moll.
a) Un poco Andante. Allegro molto ed agitato.
b) Romance. (Andantino. Allegro agitato.)
c) Intermezzo. (Allegro molto marcato.)
d) Finale. (Lento. Presto al Saltarello.

2 Schubert (1797—1828.) Vonósnégyes. C 
moll (hátrahagyott mü egy tétel) Allegro assai.

3. Dvorak (1841 — 1904.) Vonósnégyes. Op. 96- 
F. dur.
a) Allegro ma non troppo.
b) Lento.
c) Molto vivace.
d) Vivace ma non troppo.

KEZDETE PONTBAN 8 ÓRAKOR.
Előadás áléit az ajtói* zártra maradnak.

Tagok belépő-dijat nem fizetnek. Napi 
jegyek Hegedűs és Sándor könyvesboltjában 
kaphatók 5, 4 és 2 koronáért.

ás 1. szám után 5 perce satinet.

A nyomoniság iskolája.
(Folytatás.)

Ilyesmiket beszél az ellenpárt suttyom­
ban is, meg nyíltan is; hanem azok a piros- 
fehér-zöld zászlók a házakon mást beszél- ! 
nek az ifjú leánynak -és oly lelkesítőn integet­
nek, amint a szél lobogtatja őket.

— Éljen Tátrai Miklós! — olvassa a le­
ány rajongva.

És az a név százszor elszáll ajkáról su­
sogva, azoknak a zászlóknak lobogását látja 
álmában is és a szélzugása mint távoli diadal- 
rivallgás hangzik füleiben. Olykor lélegze­
tét elfojtva figyel, nem valóban diadalrivall- 
gás-e?

Néha esténként, mikor már besötétedett, 
hallja a kortes tanyáról haza tántorgó pa­
rasztok rekedt ordítását:

— Éljen Tátrai Miklós:
De az a hang egészen máskép cseng 

Margit fülében. Nem érzi a bor gőzét; nem 
tudia hány hordót iittetett csapra Kevcrmesi 
Sándor báró. Hallott talán valamit róla, de 
csak elszállt az füle mellett, mint elszáll a 
rágalom minden böfögése. Látja, hogy nap- 
ról-napra több házon tűzik ki aTátrai zász­
lóját, néhányan a legmórgeschb ellenszegü­
lők közül elnémulnak ... Az öreg Medvedy 
Pali azt mondja: „A nép szava isten szava“
. . . Már a Nyárády Vince házán is a Tátrai 
zászlója lobog.

— Mi is kittiztü-k, kicsikém, — mondja 
mosolyogva Czibak Antal ur.

Margit hevesen kinyitja az ablakot és 
kinéz. Igen, igen, az ő házukon is ott leng 
a zászló és néma betűi diadalmasan hirde­
tik :

— Éljen Tátrai Miklós!
— Eljön ma? — kérdezi a leány s nagy 

fekete szemei csodálatos fényben villognak.

laktól, de még most sem felel. A tekintetes ur 
akadozik.

— Nagyon neheztelnének, ha elmarad­
nánk . . . ámbár ennyit sem adok az egész 
szent-jakabi komposszesszorátus barátsá­
gára, mint a körmöm feketéje ... és nincs is 
okom keresni a barátságukat, mert nem szo­
rultam reájok és jogos birtokomban ülök itt, 
akármit kiabál is ellenem az a semmiházi 
Nyárády Dániel, a kit meg is büntetett az Is­
ten, a hogy megérdemelte s nagyon jól esik 
neki, ha valami szemétdombon fog meg­
halni . . .

•— Apa, — szólt Margit komolyan.
Semmit sem mondott többet, csak ezt az 

egy szót; hanem ez elóg volt, hogy Czibak 
Antal urat rögtön elhallgattassa.

— Jó, jó, hát ne beszéljünk róla — szólt 
szünet múlva; — te nem szereted, ha emle­
getjük, hát ne emlegessük, ámbár isten, em­
ber előtt törvényesen szerzett birtokom ez a 
ház és ha én nem veszem meg, hát megveszi 
más. Tehetek én róla, hogy az a pazarló min­
denének nyakára hágott? Talán én kínáltam 
néki a vpénzt? Nem ő jött könyörögni hoz­
zám? És hogy hitegetett! hogy ámított! Min­
den keresményem oda veszhetett volna, ha 
nem vagyok elég óvatos és csődöt nem kérek 
annak idején . . . Hanem hát ne beszéljünk 
róla ha nem akarod.

A tekintetes ur begombolja prémes beke­
csét és kalapját kezdi keresni.

— No de most már csakugyan mennem 
kell, mert mindjárt itt lesznek.

Valóban mintha közelgő zaj hallatszanék.
— Éjnye még elkésem. Nem hallasz va­

lamit?
Margit hallja. Hasonlít a zaj a szél zúgá­

sához, de mégsem az. Nem, most már igazán 
nem az.

(Folyt, kév.)

& Kör további Isangversonyei:
Deczember 15-ikén : Ivonne de Tréville 

dalestélye. (Franczia dalirodalom a 17-ik szá­
zadtól kezdve.)

Február 22-én : Pugno Raoul zongora­
művész és lsaye Búgén hegedűművész együt­
tes fellépte.
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ÜEBjRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 1910. november 21.♦»”■ ■», awtit, sKQHytnet Hrabéczv-avár

Jfe* Széchenyi-n. i. ”fm.

gy . iertotflienitve tisztit, Fláfifizleleh: íiaíw-u. 11. és Csapc-u. ZS. clafí.
Apró hirdetések.

Minden sző 5 fillér.

Levelesé®«
20 éves szőke bécsi nő, 50.000 kor. hozo­

mány, később nagy örökséggel, nagyiparos 
egyetlen leánya, fess és szép, szerelmi 
házasságot óhajt. Csak komoly ajánlkozók, 
ha vagyonatlanok is, írjanak L. Schlesinger, 
Berlin 18.

Csinos, mellett asszonyka ki az urától elvált,! 
férjhez menne olyan nyugdíjas úrhoz aki- j 
nek jó felesége lenne. »Hozomány 10.000«
Írjanak a kiadóba.

Legdivatosabb

Férfi ruhákat készít
40-50 koronáig

Felírnám Sándor
m Büdageítl férfi ssabé Debrtc en, Sas n. 4.

Ü&1 ta S-rdollíi I Megérkeztek divat-, férfi- 
és nőifelöltök és télikabátok, legolcsóbban 
kaphatók heti vagy havi részletfizetésre, 
Kohn Hermann utóda 2amplmer Arthur, 
Hatvan-u. 17. részlet nagyáruházában.

Mfiiogak és fogsorokat készít Magyar fog- 
müterme Szent-Anna-u. 5.

ßuvg Ignatz bádogos és szerelő üzletét Vár- 
utczáról Csapó-utcza 47. szám alá helyezte át.

'BetSItemHé.'
Jé megjelenésű, jó irásu fiatal úri leány a 

pénztárhoz alkalmazást nyer Frank Test­
véreknél Piacz-utcza 50.

Gyakorolt varró és kézimunkás leányok fel­
vétetnek Goldstein Karóimnál

:S-s olcsón p|irrr iuházlsodfii úgy vásároljon 
Sefcwarcs Salamon ezégnei Simor.ffy- 

I utcza 2. Váray mellett. Nagy választék 
mindenféle FrshaWeíitofrfebeír, karchetek- 

' p6», ként i-tifeíHt, pongyeiák, mi ke- 
j Jäiötc, sjiőrffle baskban rsísdeivíil olcsó 
j árak, SsisETo tessék ágy. fai.

Ssép csak az lehet, ki 
StaatSmar 

t: liliom erémjéf
használja. — Vételnél 
Maufíittsr névre ügyel­
jünk. Kapható „ürany- 
Asgyal“ gyógyszertár 
Debreczen, Piacz- és 
Szent-Anna-utcza sarok.

Miü$s*wéf@l.
Egy Jókarbea levő nagy vaskályha eladó 

Neumann M. cs. és királyi udvari szállító 
Debreczen, Piacz-u. 51.

Ha nincs pénze és szüksége van, vászon 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl ­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy , 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró- ! 
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salamon.

Tikimösz, cemont kau­ft ölUVaei ep, ható Fa öp és Társa 
méizker-B- edé eben, Hornos ken-utcza 121 
La vtn meza 9.

Asztalos .-task
kiadóba.

való deszka eladó. Czim

Tokaji bor sajáítermésü zárt üvegekben áru­
sítóik Füvészkert-utcza 22. alatt.

Lakás,
3 S óba előszobával és 

séggel azonnal kiadó 
utcza 34.

minden mellékhelyi- 
Józscf kir. herczeg-

Árvanzftk alatt modern 
(ií'íidának, üzletnek, 
házban.

lakás azonnal kiadó 
műhelynek) Knoh-

Ingyen gramofon érdeklődjék Schwartz 
pipásnál a városházával szemben.

Hürmr thu antiPuariumban 60000 külföldi bé- 
IIUI lllkllijf lyegböl dús választék fél áron. 

Bélyegalbumok. Seuf katalógus.

Kiadó. Egy 25 mtr hosszú, 5 mtr széles, há­
rom részre beosztott helyiség, négy lóerős 
motorral, gázvilágitással felszerelve, külö­
nösen ipari czélokra alkalmas, azonnal - 

__ kiadó. Czim a kiadóba.
Belihelyiség raktárral kétfelé választva al-! 

kaimas hentesnek, mosodának, czipésznek 
kiadó Kohn sirköraktárában.

Megvételre kersr-tink egy jó állapotban 
levő kézi csomagszállító kocsit. Árajánlatot 
a kiadóba kérek.

Makkulafur papír kapható kiadóhivatalunk­
ban Piacz-u. 49. az emeleten.

Egy jó forgalmi! Utódé
nagy vevőkörrel

Czim a kiadóhivatalba.

iSebessdéssl
.nLC/y,:I,ek *«c* bár™lnfl tcrmí.zctn ,k 
*oní.,Ban megTídemMk mlrnlcn UeztdilL,,. 

sdg ellen,
mert fzhltal a leglmebb seb is olmérencdllt „tyégyuld »ebei idézhet elő. 40 éve már hn» U?baziB 
puhító huzékenftes, Prágai liá.ikcnfics név'álaU 
•fj aélklllózbeUen MMszer ismeretes Hz memodU LTÍ* 
eeillapitju a pvuludást é„ láj,Iáimat, üdítően haté..hí 

scgiti a benövésl ea gyngyuiást.
Poet ászét küldés naponta 

1 dobni 70 i. Postán 
I K 1« f elöro küMosas»)! 4 drboz 
7 kor eióre küldéssel !0 dobot. ^
Auaztria-Magyarország bármoly 
ré3zebo bermentve szállittatik.
Vigyázat a ssnevére a kf
__ *r-á"<sTédjágjrr"

VaiődT csafe 70 fíHTr

-FŐRAKTÁR;.

Tulh&liBGirtttt raktár niiatt saja». q . ári 
m *aysi

Férfi, Kői és Bpieii czipiseí
meiy» n le&zíUliiott arbsa árusítom el

Fischer» KHenyhért
Piacz-uicza 3.

KOIBnfélw,

FBáSKEB 3. cs. és tlr. tóm szállító
° »POtctc-ice« gyógyezertdrában

Pra^a, Belnseila, fiendagasse sarkán 203. sí.
KaMdrs Au.ztria Magyarort.ág »régyezertíralban.

j kV?**’ vzw.a?

28 krajcárért fejel férfi vagy női harisnyát 
lienyats Emil villanyerőre berendezett 
harisnyagyára, Debreczen, Tisza-palota.

Egy őtjarain

Pékséget bérbe vennék. Czim a

Harmafhü ant|puanum Füvészkert-u. 14 
llUIIIIUtliy Készpénzen vesz egyes könyve­

ket, eg^z_könyvtárakat, régi könyveket.
Az uj részletáruházban a mai naptól fogva

nagyon olcsón beszerezheti minden hitel­
képes család heti 2 kor. havi 4 kor. rész­
lefizetése mellett ruházati szükségletét 
nagy választék női és férfi kabátok, öltö­
nyök, vászon kanavász, szőnyeg függöny 
Paplan, ruhaszövetek. Meghívásra házhoz 
megyünk rendelést felvenni Adler és 
Schwartz Slmonffy-utca 5.. halpiac. Sesz- 
iina-naz.

HflPfilöthti antiAuariumban Füvészkert-u. 1 4 :
vek fáid" D,iszmüvek> regények, zenemű- 
ve^ féláron kaphatók.

Egy egész uj varrógép elköltözés míatTTl-1 
csón eladó. Cim a kiadóban.

Lexicon * Frankl!n és Révay Lexicon elö-' jegyezhető Harmathy antiquarium- 
ban Füvészkert-u. 14.

Weiss Fereoo?. *» mo-hutur

va#<ó munkaiatokat elsőre- dü
hea’ mftr" k«it

, Iiá.Yé hülő»itegyzsét-k. Bárkinek,
bármily időszakban legkisebb mennyiségű 
nlf ,«S ™eKPergelek díjtalanul gázüzemű 
pergelon Darvas Miksa kereskedése Teleky- 
utcza sarok. 3

,HSit!ftn.lk6í kvap,ok a legJ°bb kivitelben I
javitattnak és Oszthatnak Békés Lajos ka-ilapos műhelyében Debreczen, PiacÍ-u. 46. I 
az udvarban. '

Nagyiétán
__szabad kézből eladó, esetleg haszon­

kiadóban. berb<3 feiada. Értekezhetni lehet Bande Ja- 
zsel Sisvarda, Kossuth-utcza 25. szám alatt.

Piac?, nícaa 75. sz.
B a M e r IC ab r» © 1 y
óra éa ék zer ü< ete a* (Ipariankkal szemben)

ICáiimö
?‘va,lu ^rrerek logjuláayonabh árban, 

valamint javítások lugjobb síaaérteieaimei órás 
miíhelyemben Piacs-utcza 75. ss.

Oyárshtia, nagyobb iparvállalatnak, intéze- 
I teknek; testületeknek valódi porosz da- 

rabos Icőszenet vaggon számra olcsón szál­
htok I ollák Zsigmond. Telefon 441.

A Böszormőnyl-út és Farencz 
Józsal-út sarkán kb. 5200 négyszögöl 
szőlő megfelelő lakással

bérbe kiadó.
Értekezhetni dr. keresztesi Kiss

«isisei ügyvédnél Piacz-utcza 46.
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Debreezen éa bőreiéktre keresek 

jól bevezetett

helyi ügynököt,
első erőt, likőr és rumkülönlegességi gyárt­
mányaim részére. Ajánlatot igénnyel és eddigi 
működéssel kérek Balasaa F.-ra :cz likőr és 
rumkülönlegességek gyára »Jó Étvágyat« gyo 
morerösitö likőr gyártója Budapest, V&cbú 
148. Jó Étvágyat udvar.

a

„Byflnnvvirág Préme“
aa aroB.ré-a9& gyöngye'

Szeplő, laápoltek, pattaaávok » 
bőrbsgek elles kivágó ió szer. Si­
mává, fehérré és Másé 6es*ä m
írebért! Sern higanyt, sem ólmot 
aern tartalmaz. A napj aira va. ő 
krémé rv m zsírost, míg az éjjelre 
tm!ő zsíroz. Egy tégely ara i korona. 

Kapható:

tóalesiti leni
„Kígyó“ czimü g76;-y«zert.ifában,

BBBBBCSiESV.

megállj!

Msi»S:déb ok
úri és n6i ruha r zűr etet ! 6:, 
melyek a a-aizon a!.sít fclba1- 
mozédtak, méi; n készlet la t 
mélyen ioszéllilott jíitan áru­

sítom.
Használja ki rzt a kedvezményes alkalmat és 

kérjen di,me' tes hcminlázást.
Posztó zétkiildési ház Sch <mdt Ferenc* Jägerndorf 

151 Ositrák-Saiiézia.

A leysze b én letmar-dandóbb bh
Karácsonyi es újévi aj isid k 1

Egy e.'eUagy ágn hnyfcép I ül
S'ere leinket szebb és praktikusabb eml ;k- |j§j 

tá gygyal nem lephetjük meg, mint ügy arckép HEÍ 
után készült fényképpel, mely ál audó emlékez­
tető arra, akit szeretünk:.

Gyönyörű kivitelben, hii után'atban, készít 
minden arcképről életnagysága képet, o! jféSt- 
ményeket, v sióira és kartont email óra-fiiggoi, 
broasok J, gyöngyházra festett képeket a* elismert 
hírnevű

BRUST BÉLA fényképészeti möintézei
t^tomeavn megnagyoibitott műtermei

Budapest, VII. Brrsébet kőrút 19.
A iáváros látványosságai

Képei a pécsi és nyíregyházai országos kiállítá­
sokon legnagyobb kdünt lésben ré ze-ültek.
Tessék a képeket már most megrendelni!

m

Bútor részletfizetésre
a legegyszerűbbtől a legmodernebbig ked­
vező fizetési feltótelek mellett, jutányos 

árban kapható

Grünfeld Mór
püspökladányi bútorkereskedőnél,

aki levelbeni tud tkuzódasra minden fel- 
viiígositast is készséggel megad.

BBB <-6* 0» 1 «hal

jé és ölesé czipöM és csizmíhat
akar vásáréiul

az egéss bizalo mai monjeu csak CsapÓ-ntczá 19- szám 
alatti

cxipő és csizma ü?!elbe
a zenedével pzemb , ott kizárólag Haját készítményt 
c ipókét óh csizmákat vásárolhat jutánvos árakért 
Mindenkinek saját érdeke ezen fent nevezett üzletet 
mte őbb felkeresni, melyért előre U köszőnetetnet nyil­
vánítom.

Tisztelettel M&ző Bábtsr ez. v.

Egy kísérlet bebizonyítja
hogy a

Róth Antal
villanyerői-e berendezi;tt kávep5rá»őiő|én

Ceapé-nicza 17. szám
minden fél őrá. an frissen pörkölt leg 
finomabb ká»é keverékek minösígileg 

f ülmuihptalanok.

lánosan használ 
I minden tekintetben

■ t. B védjeggyel ellátott
ml eredeti-N-sarkoi
hasjnálja.

Állandóan éles! Cstilöklépcs ítizírva* 
Síkos cton az egyedüli czélszerül

Kovácsoknál és vaskeresktdóknélállandóan rak Iá ron ■ 
Ffr<yelmeztetóa: Csakisaz r.- ,k

készülnek s-'.-ciali-, acélból; óvakodjunk . .u/á- 
soktól, melyek csekélyebb értékű any i! ! ké.zi.t- 
i'-'t s rne.élio.: ..x ltd ,znAlhatatlanok. it v. . ,1 . . v. 
«ól ügyeljünk a fenti vé. I;- pyre, m ’/ ... . k i 

V t'i’ycs etedetl-H-sarkoi, Iáin; vj, t

y

„C8rberus“-Porszivó
megkíméli a

szőnyegeket és bútorokat,
könnyen kezelhető!

Kézi húsvágó gépek, szeszgázfőzők, 
vasalók, va fiséiba és tűzhely raktár

Sesxtina Lajosnál
PöbreeitgB, Plaea-M. 23.

Wonaloxó
Iníézst. könyv g?ár.

Äitfalff Férésnél
Piaoz-utcta 31.

Újonnan berendezett müintézetem készít :
Irodai .tööj'Vüköt, Naplót, Főkönyvet, 
Pénztár könyvet, Folyó számla köny­
vet, minden fajta segíti könyvet és vo- 

valoxásokai kifogástalan minőségben.

Megnyílt 1 Megnyílt!

llj Női Cufeetié üzlet Uj
■>. Csapó* és Rákóczi ntcza sarkán. <■

Saját érdeke mindenkinek ősti és t<?li

Hői-, Leányba- és Eprinek Felöltőket
Szatmári János

női szabó üzletéből szerezze be.

Bevásárlásnál sok pénzt takarít meg.

m

r tf

üzletemet

a volt Szedlák-házba
r

Ssfebimél-siseB'b

! kJ

9 f \

V V

f V

órás és ékszerész
DEBRECZEN, Piacz-u. 32.

h'ftólfl

•fvSI

5 '■ ij

ki

íli

Mi

X

; IPSE «fl
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DEBRECZEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG

Gyártelep és kézi- Városi raktár Sas- 
raktára Varga kert. n’ca 2* Trie on 845
Telefon 825- nám. *

Árjegyzék.
Érvényes kötelezettség nélkül további válto­
zásig. Az árak kilónként, illetve darabonként 

készpénzben értendők.
Király kenyér 32 filS.
Fehér „ 28 „
Bnza „ 26
Közép fehér kenyér 24
Közép barna „ 20
Korona különlegesség i?rgy 44

,, „ kicsi 22
Debreczen 1910. november 17.

Gyári árban kapható minden üzletben, ___
feltűnő díszes táblák jelzik a „Korona1 kenyér 

kizárólagos eladását.

1910. november 27.

Eladó szőlővesszők.
Gyökeres Európai immunis I omok talajra alkalmas 
vessző u következő fajokból eladó: Erdei, EzeifA 
Mezesfehér, Claszrizlisg, Sárfehér. Szeréuiizöld. Chas­
se es, Kadarka, Nagyfcurgundi, Kövidinka, Oportó, 
Szlackamerka, Fmmmt és még mintegy c«' 

gefajb 1 ezrenként Iá 15 forint.
A vesszők erősek és dusgyökertlek, igy p tlásra is 
teljesen megfelelnek Kimerítő é-jegyzék minden fajú 

'es k és oltványokról iugyeu éj bérmentve.
Czim : Szűcs Sándor Fia, szőlőtelepe Bibardiósteg

Gyümölcsfák
legjobb ültetési Ideje most Ssszel 

van. — Egy évet nyer vele a ki uvü- 
mólcsláit Ősszel ülteti.

Kiváló szép és erőteljes koronával bíró 
nemes gyümölcsfákat ajánlok azonnali ülte­
tésre, mint :

Ringló zöld 
Besztercei szilva 
Cs me e szilvák 
Cseresznyék 
Megygy 
Birsek

5>

ahol

pékmühelylyel és mellékhelyiségekkel

Május l-ére kerestetik.
Miklós-utcza 35. szám.

Alroalák 
körtefák 
Ksjszinbarack 
Őszi barack 
Diólak 
Eperfák

Extra minőség válogatott magas derekú fák • 
1 drb 1.20 kör. 25 darab vételnél 1.10 kon 
50 darab vételnél 1 kor, darabja. — Diófák" 
erősség szerint. — Második és harmadik mi­

nőség 80. illetve 70 fillér.

ÜONTSEIÍ GÉZA magkereskedése
és kereskedelmi kertészete

Baromfi vésse ellen
a legjobb hatású szer a

Balázs-féle Aíaíus labdacsok.
Kapható 1, 2, 4 koronás dobozokban az 
egyedüli készítőnél, Balázs Őtiöa u.'öda

Harsányt Lajos
„ReménységbeV* czimzett gyógyszer-

8 tárában Bebrecscn, Csapö-Uica 18. sz,

MODERS! HŐI DíiflT saSaiiBinbäB
a legkénves bb izlé-nek is «Iß kcsz-

ÍÜEÖkeí, fcíkaími gyászruháhaS
pongyolákat £ <£

& legrov.'d - bb idő alatt teszitek.
A n. e. hölgy közönné« h. megrendaié- :

ti z elrt'e! ;
Ceengeri JuSiog'

Gróf BegimieZd ler 4, i

m

a;.r-

süt kérvo
X.

zt-Violina
Az els§ msgábaa játszó fóazőr 
vonóval húzott hegedi!, amely a 
PbOBöliszt művészi játéku pianovai 

összeköttetésben van.
Phöno iszt-Violiaa elsőrangú há 
rcm valódi hegedűt mutat, amelyek 
az emberi hegedüjáték minden külön­
legességét és finomságát megengedik.
Ph6nt$;iszf-Vi9jkiH tehát a ver- 
íieijy hangszerekkel ö#sze nem 
tévtisstendé, melyek a hegedű helyett 
sípokat a hegedűhöz többé kevésbé 

hasonló hangokat használnak.
Pboaa’iszi Vi^lina mindenkor mint
magában játszó szóló hangverseny- 
zongora (hegedű nélkül) vagy kézi 
játéku zongora gyanánt használható.

Kitűnő parczeiia földek!
U ,k,iaíla,k.UlandÓ vil,amos vasút mentén 9 
hold fold 200 négyszögölenként való és 
akások építés lesz parczellázva, a me­

lyek szőlő, nyaraló és lakások építésére 
alk!Im,a? he,y- négyszögölenként 

31 J.koronájával igen előnyös 
bankfizetési feltételek mellett eladó.

ÉríehezhEfni MEZŐ il* fatelepén.
We8f2lenyÍ íéF 6‘ Berta g"Zrnslom mellett.

“ WWMMBWBMWHHHp j

Udvari karmester M..........., egyike a legelőkelőbb zenészeknek, Írja :

B Az 0nháhmn!?jhle CSt0dLtalá!mány’ a me,y még a szakzenészt isFi bámulatba ejti. 23 év. szép sikertől koronázott munkájához
oszlnte szerencsekivánataimat nyilvánítom.

Prospekts V. készséggel ingyen és bérmentve. -S68

I Ludwig Hupfeld A.-G.
B . Wl, Mariahiíferstrssse 5(9.
X Európa legrégibb és legjelentősebb zongora-gyára.
H ^1C0 hltrsíalaob és misakás.
I 55 eíső d,í' 110 szabadalom, síb.

i®aaimBSBsaBMsasBaHwiSBaasMi
mim

Az építtető és építő közönség fiiieimébs.
rl«!y 111W«VVVu4 Tíc71-z314 i •• . #

LX Franezla cserepet
KSfi "y,r*'*u“*i * t. vevőinknek

Tisztelettel

Karcxagi Agyagig rr.

ránk, ko^^lig.™Lk“ű"jSb.^rS„P/ln',g,Sa =’™ k=Hám=s kötelességet rött, 
vegyinkkényIKek■ Lmidán 1st Ä e, "”1? k6pelssíK<t leí*'«X> 50%-al emelni

naö°bbitó" “»*» m«d-nkba kÄÄtoÄSLÄS
” » .» * ornyolt „

még egy igen szép és könnyű ” ” » laIi tégláinkéi kívül



1910. november 2Í.

Utczai lakás.
Hatvan-utcza 37. sz. alatt, mely 

áll 4 utczai, 3 udvari, 1 előszoba és 
tágas mellékhelyiségekből, továbbá a 
keresztépületben levő istálló, kocsi­
szín, kocsislak és szerszámkamara

Májas i-re kiadó.
Megtekinthető naponként délelőtt

11-től 1-ig.

DEBRECZüNl FÜGGETLEN ÚJSÁG 15

Első Debreczeni

kenyérgyár
Széchényi-uícza 49.

Telelőn 793. Telelőn *193,

Előnyös árjegyzék.
1 kg. Orosházi hófehér kenyér . 16 kr. 
1 „ Orosházi fehérkenyér . . . 14 kr. 
1 „ Orosházi fél barna búza kenyér 13 kr. 
1 „ Orosházi barna búza kenyér 12 kr.
Orosházi kemény magos rozs czipó kicsi 

11 krajczár, nagy 22 krajczár. 
Megrendelésre barna rozskenyér 9 krajczár. 

Városi raktár

Simonííy-u. Bérház. Telefon 32.
Fiók telepek Szent Anna B, 69.

„ B-cshai-iér 1.
„ Be hlen-c. 20.

Védjegy.

Jól jár, ha
tudomásul veszi, hogy újabban ut ánozzák
tW 30 u-« ü <k«e 35

PALMA-KAUCSUK-
CiaKüt ZPdftS» .A

mindenütt ismeretes, jolleizzetes dobozait. Az 
után zott dobozokban természetesen csak kö­
zön égés ininmisarkok vannak, jól te z.i tehát, 
ha károsodását, megőrzendő, a valódi Palma*
hMucsuk-o* ipősaroV minden dobozon 

látható
djeíjyéi’e ügyeli!

Védjegy.

Női s?.s?neha7*
a megnagyobbitott „Bemőny" kávs- 

bázbay november 26-ától, ahol tisztán kezelt 
bel- és külföldi borok kaphatók.

Tisztelettel
Wsisz Márkás kávés.

A természet csodája!
Az „IPEei hajnövesztő csarnó olyan 

hajnövesztő szer, mint a milyen Európá­
ban meg nem volt soha. „IPE“ a hajat 
rövid idő alatt lenyesse teszi, mint a 
selyem, illatossá és pompásan dússá! A 
hsjkiBullás meguzttnik, a megőaztilés 
a késői korig megakadalyoztatik, hor- 
pésodás, por, zsírosság és rossz szag el- 
lüBíb, erős hajnöväs keletkezik. „IPE“ 
nem befolyásolja a haj szinot és még 
a zsenge szőke hajnak sem árt, sőt annak 
aranyos csillámlást kölcsönöz. Minden 
gyermek egy csomag „IPE“-csomóból 
kéi liter „IPE 1 hajvi'ti.t áiliihat elő. 
Nagy csomag Üt. 4. - télcsomag K. 2. - 
Kész „IPE" hajviz K. 5. és K. 3.-

Epster amerikanischer
Parftimerb-Patast $,ö J A“

Wien, I., Pí-terspiatz II.
Dt'breczenben a Kő/.pofit! drogériában 

Piacz-utcza 20 városháza kapható.

SSO" <5

GP

SM-Gopc
Medicinái

szKvatcIt talfldi borpárlat hlvatalos-an 
lepsesiteít palaekokbaji

Camis és Stock
gözm*roló-tel®8iéböl,

BARCOLÄ.
Cognac gőifMe állandó 
hivatalos vegyi ellenőrzés 

alatt.

Utánzatoktól

Szőrme Palitok, Angol bélelt Bundák,
isi- és leány felültök, kalapok, Boák

mm naptól olasé árban
személyes ki­
szolgálása mel­
lett csak

Kistemplom-bazárban szerezhetők be.
Hérem 8 cségesaeí mással öasae aem téveszteni. "USUS

l@H. 4» w l mot 1iw l _

kerestetnek Debreczen részére provisióra egy elsőrangú kisgépekgyár 
speciális gyártmányainak bevezetésére. A provisio elszámolása minden 
hónapban történik. Szaktudás nem szükséges. Ajánlatok olyan uraktól, 
kik magyarul és németül tudnak, „W. F. 5797.“ jegy alatt intéztessenek :

Wiiisie$ii&i elismeri I
hogy a legjobb

pr Sérvkötök '«s
A

haskötők, hákgyenesitők, gmmnl-górcsőr-harisnyák

Schön Sándor mjjj
ke*tstt-, kötszer- és orvosi müszertárában

Blwk * V • >• m -^n .

Debreczen, Piac-u. 12. (Stenczínger-hái.)
j

üi

hi,

<3§*

■V,

\

ííii i to r^iltii,

1
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Felhívás.
Van szerencsém érestiteni a nagyérdemű 

borfogyasztó közönséget, hogy pár év óta jó 
hírnévnek Örvendő

az idén is a legfinomabb saját termésű faj- 
boraimmal szereltem fel, és azokat a rendes 
napi áron árusítom, úgy, hogy már 32 kraj- 
czártól kezdve kitűnő fajborok kaphatók, 
ugyanott sima és gyökeres ültetni való vesz- 
szök bármilyen nagy mennyiségben megren­
delhetők, boreczet is kapható

Gelber* 8 « 
kg iP

Józsei fair. hercxeg-utcza 52

alkalmas pillanatban, hogy p.z előbb m6g alig 
észrevehető köhögés egy komoly megbetegedés 
előzménye lehet és igyekezzék a ba t idejekorán 
megszüntetni a bevált, orvosilag ajánlott, jó zü

Thymome! Söilíae
által.

Készítés és főraktár:

Fragner B. gfägySZEPffra
ca. és klr. udv. ssálliió Prága 111. Ha 203.

Kérdene meg orvosát.
1 üveg K 2.20. postán bdrmentve előlege* fi­
zetésnél K 2.90, 3 üveg előre fizetve K 7.— 

10 üveg előre fizetve K 20.

Vigyázat _a szer nevére, a 
készítő nevére éj a véd­

jegyre.
Dtb eczenben 1 ha’ovitá I. gyígytárában

f&quarell Ólai, email 
? Parcellán w üveg, la. 
i Riävaz spritz, gobelin «tb

kellékek

Égetés-festészeti
cikkek, platlnarndat. festékei rajzok itt

Lnmbfttrész szer­
számok és hoz- 
závalé la- és bőr- 
metszet kópiára-

- ----------- ; . — . m gís sib
f égetéshez és fatestéibe* ---- 11

Bien, L Bier l ScllQÜ. Itr5«ieh»n Bársonyégetés, czinn és ‘A
Árlapmegrendeléenél^kériflk « kiváut rj2VírB1 munka.

vze
55 55

maliin
kOEiü

it tiwI tcis «illír Éjji
TH?«* TI «*■ S ÍÍ36 -’S. @ Í9-
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Elmúlik a tyuUsz&m, berk'BiaéByetiJis, 
bütyök, stb. és amellett a Isgss-sfttBaabö 
formájú czipöje lesz, ha azt az orvsrílag is 

melegen sjáalctl

anatómiai cipő speslsühAsnätl rendeli meg
Debrecz u, Szem Asb -u. 6. 

Horváth Fereeoz nri szab* eiég mellei-.
Több száz dicsérő hálairat.

Szőnyepk, Függöny®, Teríti |
Haas Filöp és Fiai

yyái'oseSmál

Dabrecxen, Piaezri 59.

CsóJt akkor valódi, 
ha n háromszögű palack as 
Iti levő szalaggal (vörös « 
fekete nyomás sárga papíron) 

van elzárva
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Eddig filüimulhatatian.
Jei?

valódi tisztított

BMI. 11®.'jp J3.

törvény székileg védett csomagolásban.
Sárga
Fehér

üvegenként K 2.— 
. K 3 —

Haager Vilmostól Bécsben.
1869. óta Ausztria-Magyarország biro­

dalmában általánosan bevezetve.
A t. tanárok és orvos urak által elő­

szeretettel rendeltetik.
Kapható a legtöbb gyógyszertárakban 

és gyógyáru kereskedésekben.
Főraktár és iőelárnsitás ax osztr. magyar mo­

narchia részére

IH/3., Ueumarkt 8.Utánzások törvényileg tllt&tnak.

mini szövetkezet 19il. fannál hó 1-én
B B B /#& a 8 &ik evtarsalataf.

Tagak százsa 10,060. Tőrsshstáiek száma több mia- 100.080.

Befizetett tikink a 7.580.000 koronát meghaladja.
Uj tagolt íölaéietne!* és íürzsb?;tÉfJnjuscskélí már most hiadaínah híuatalos helyisÉgHgn
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meg

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában, Piac-utca. 49. a főpostáva! szemben.


